PL Deklaracje
DEDRA! Zgodnosci mozna
pobra¢ ze strony internetowej www.dedra.pl /
EN The Declaration of Conformity can be
downloaded from www.dedra.pl / CZ
ProhlaSeni o shodé mizete stahnout z
webové stranky www.dedra.pl / SK
Vyhlasenie o Zhode si mézete stiahnut z
internetovej stranky www.dedra.pl / LT
Atitikties deklaracijg galima atsisiysti i$
www.dedra.pl svetainés / LV Atbilstibas
deklaraciju iespgjams lejupieladét timekla
vietné www.dedra.pl / HU A Megfelel6ségi

nyilatkozat letdlthetd a  www.dedra.pl
weboldalrél / RO Declaratia de conformitate
poate fi descarcatd de pe site-ul

www.dedra.pl / Sl Izjavo o skladnosti lahko
prenesete s spletne strani www.dedra.pl. /
HR Izjava o sukladnosti moze se preuzeti s
www.dedra. / BG [eknapauusata 3a
CbOTBETCTBME MOXeE Aa Obae usterneHa ot
www.dedra.pl / UA [eknapauiio npo
BiAMOBIOHICTL MOXHA  3aBaHTAaXWUTW 3a
nocunanHam www.dedra.pl
Na wyrobie znajdujq sie piktogramy i
oznaczenia:/ There are pictograms and
markings on the product / Na vyrobku jsou
umistény piktogramy a oznaceni/ Na
vyrobku st uvedené nasledujuce piktogramy
a oznacenia:/ Ant gaminio yra piktogramos ir
Zzymos:/ Uz  izstradajuma  atrodas
piktogrammas un apziméjumi:/ A terméken
talalhaté ikonok és jeldlések:/ / Pe produs se
afla pictograme si simboluri:/ Na izdelku so
piktogrami in oznake / Proizvod sadrzi
piktograme i oznake. / Bbpxy npogykta uma
NUKTOTpamMn 1 MapkvpoBki / Ha npoaykTi €
NiKTOrpamu Ta MapKyBaHHS
Podeszwa odporna na oleje/ Oil-
resistant sole / Podrazka odolna
proti olejim/ Podo$va odolna voci
olejom/ Padas atsparus tepalams/ Zole
izturiga pret ellam/ Olajallo jarotalp/ Talpa
rezistenta la uleiuri/ Podplat odporen na olje /
Soli otporne na ulje / Yctoitunea Ha macna
noameTka / Macnocriika nigoLusa
”~ System absorbujacy wstrzasy/
Shock-absorbing system / Systém
absorbujici  vibrace/  Systém
absorbujuci otrasy a vibracie/ Vibracijas
absorbuojanti sistema/ Triecienu
absorbéjosa  sisttma/  Energiaelnyeld
képességl/ Sistemul de absorbire a
trepidatiilor/ Sistem za blazenje udarcev /
Sustav za ublazavanje udaraca / Cuctema 3a
normblyaHe Ha ydapu / AwmopTu3aiitHa

cuctema
| Antistatic properties / Antistatické
vlastnosti /  Antielektrostatické
vlastnosti / Antielektrostatinés savybés /
Antistatiskas  TpaStbas /  Antisztatikus
tulajdonséagok / Proprietati antielectrostatice /
Antistati¢ne lastnosti / Antistaticka svojstva /
AHTUCTATM4YHM CBOWCTBA | AHTUCTATUYHI
BNaCcTUBOCT
Obuwie spetnia wszystkie wymagania
normy ISO 20347: 2021, co zostato
potwierdzone certyfikatem badania typu WE
nr ITALSLNB25000170, wydanym przez
INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio — Milano
(Ml)  ltaly, NB  2575.  Jednostka
odpowiedzialna za przeprowadznie oceny
badania typu: INTERTEK ltalia S.p.A, Via
Guido Miglioli 2/A, 20063 Cemusco sul
Naviglio — Milano (M) ltaly, NB 2575.
Deklaracja zgodno$ci znajduje sie na stronie
www.dedra.pl oraz w siedzibie Producenta.
EWThe footwear complies with all the
requirements of ISO 20347: 2021, as
confirmed by the EC Type Examination
Certificate No. ITALSLNB25000170, issued
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Wiasciwosci antyelektrostatyczne

by INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano
(MI) ltaly, NB 2575. Entity responsible for
type test assessment: INTERTEK lItalia
SpA, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
Cernusco sul Naviglio - Milano (MI) Italy, NB
2575. The Declaration of Conformity can be
found at www.dedra.pl and at the Producer's
remises.

Obuv spliiuje vSechny pozadavky normy
ISO 20347: 2021, coz bylo potvrzeno
certifikdtem  typové  zkousky ES ¢&.
ITALSLNB25000170, vydanym INTERTEK
talia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) ltaly, NB
2575. Jednotka zajistujici prezkouseni typu:
INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio — Milano
(M) ltaly, NB 2575. ProhlaSeni o shodé je k
dispozici na www.dedra.pl a v sidle vyrobce.

Obuv spifia véetky poziadavky normy ISO
20347: 2021, ¢o potvrdzuje certifikat skusky
typu ES ¢. ITALSLNB25000170, vydany
instititom INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido

Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - EI§

Milano (MI) ltaly, NB 2575. Subjekt
zodpovedny za vykonanie skusok hodnotenia
typu: INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio -
Milano (MI) Italy, NB 2575. Vyhlasenie o
zhode sa nachadza na www.dedra.pl av sidle
vyrobcu.

Avalyné atitinka standarto 1ISO 20347:
2021 reikalavimus, kas buvo patikrinta tipo
tyrimo EB sertifikatu nr. ITALSLNB25000170,
iSduotu INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio -
Milano (MI) Italy, NB 2575. |staiga atsakinga
uz tipo tyrimo atlikimg: INTERTEK Italia
SpA, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) Italy, NB
2575. Afitikties deklaracijg galima rasti
tinklalapyje www.dedra.pl ir gamintojo
buveinéje.

MY Apavi ievéro visu ISO 20347: 2021
standarta prasibu, ko apliecina EK tipa
parbaudes sertifikats Nr.
ITALSLNB25000170, izdots INTERTEK ltalia
SpA, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) ltaly, NB
2575, Vieniba, atbildiga par tipa parbaudes
novértéSanu: INTERTEK ltalia S.p.A, Via
Guido Miglioli 2/A, 20063 Cemnusco sul
Naviglio — Milano (MI) Italy, NB 2575.
Atbilstibas deklaraciju var atrast vietné
www.dedra.pl un pie razotaja mitnes.

B A cipd megfelel az ISO 20347: 2021
szabvany valamennyi kdvetelményének, amit
az szaml  ITALSLNB25000170 EU
tipusvizsgalati tanusitvany igazol, kiadta:
INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio — Milano
(MI) ltaly, NB 2575. A tipusvizsgalat
elvégzéséért felelés szervezet: INTERTEK
ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) ltaly, NB
2575. A megfeleléségi  nyilatkozat
megtalalhatd a www.dedra.pl oldalon és a
gyarté székhelyén.

(I8 incaltamintea indeplineste toate cerintele
standardului 1SO 20347: 2021, Ce a fost
afirmatd prin certificatul de tip CE nr
ITALSLNB25000170, eliberat de INTERTEK
Italia S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
Cernusco sul Naviglio — Milano (MI) ltaly, NB
2575.  Unitatea  responsabila  pentru
examinarea evaludrii cercetdti de tip:
INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio — Milano
(MI) ltaly, NB 2575. Declaratia de
conformitate poate fi gasita pe www.dedra.pl
si la sediul Fabricantului.

§ Obutev izpolnjuje vse zahteve standarda
ISO 20347:2021, kar potrjuje certifikat o ES-
pregledu tipa §t. ITALSLNB25000170, ki ga
je izdal INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio -
Milano (M) Italija, NB 2575. Subjekt,
odgovoren za oceno preskusa tipa:
INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano
(M) Italija, NB 2575. Izjava o skladnosti je na
voljo na spletni strani www.dedra.pl in pri
roizvajalcu.

il Obuca je u skladu sa svim zahtjevima
ISO 20347: 2021, $to je potvrdeno EC
Certifikatom o ispitivanju  tipa  br.
ITALSLNB25000170, izdao INTERTEK Italia
S.p.A, Via Guido Miglioli 2/A, 20063
Cernusco sul Naviglio - Milano (MI) Italija, NB
2575. Subjekt odgovoran za procjenu tipskog
ispitivanja: INTERTEK Italia S.p.A., Via
Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Na
viglio - Milano (MI) Italija, NB 2575. Izjava o
sukladnosti moze se pronati na
www.dedra.pl iu prostorijama proizvodaca.
ObyBkuTe CBOTBETCTBAT HA BCUYKM
nancksanma Ha 1ISO 20347: 2021, kakTo e

noTBbPAEHO OT cepTuchmkata 3a EO
n3cnensaHe Ha mna Ne
ITALSLNB25000170, n3napeH oT

INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano
(MI) ltaly, NB 2575. OpraH, oTroBopeH 3a
OlUeHKkaTa Ha W3NMTBAHETO Ha  Tuna:
INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido Miglioli
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano
(MI) ltaly, NB 2575. [leknapauusra 3a
CbOTBETCTBUE MOXe Aa Obfe HamepeHa Ha
agpec www.dedra.pl u B nomeLleHnsTa Ha
npon3BoanTEns.

m Baytta Bignosigae BCiM  BuMOram
crangapty  ISO  20347:2021,  wo
nigTBEPMIXEHO  CcepTMdikaToM  nepesipku
tuny €C Ne ITALSLNB25000170, BuaaHum
komnaieto INTERTEK ltalia S.p.A, Via Guido
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio -
Milano (MI) ltaly, NB 2575. Opranisauis,
BignoBijanbHa 338  OUjHKY  TMMOBMX
BunpobysaHb: INTERTEK ltalia S.p.A, Via
Guido Miglioli 2/A, 20063 Cemusco sul

Naviglio - Milano (MI) ltaly, NB 2575.
[eknapaujito  npo  BIiANOBIAHICTL  MOXHA
3HaiTM Ha cainti www.dedrapl Ta y
BMPOBHMKa.

1 Instrukcja uzytkowania

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢
instrukcje obstugi.

Modele: - sandaty zawodowe: BHIM81Z-xx
gdzie xx — rozmiar (36-47)

Zastosowanie

Obuwie zawodowe jest to obuwie, ktére
posiada cechy ochronne, przeznaczone do
ochrony uzytkownika przed urazami, ktore
mogtyby powsta¢é podczas wypadkéow.
Obuwie kategorii O1 posiada zamknigty
obszar piety, wtasciwosci elektrostatyczne,
absorbcje energii  w obszarze piety,
odporno$¢ na olej napedowy oraz odporno$¢
na poslizg na podiozu ze stali pokrytym
glicerolem Obuwie powinno by¢ stosowane
zawsze, gdy uzytkownik moze by¢ narazony
na ww. ryzyka.

Zasady uzytkowania obuwia

Przy doborze obuwia nalezy dopasowaé
rozmiar — Zle dopasowane obuwie ulega
deformaciji, ponadto obuwie w Zle dobranym
rozmiarze moze nie chroni¢ dostatecznie
uzytkownika. Nie nalezy stosowaé $rodkow
pozwalajacych na szybsze dopasowanie
buta do ksztaltu stopy, takie Srodki moga
wplyna¢ negatywnie na stopien ochrony oraz
zmieni¢ wiasciwosci obuwia. Nalezy unika¢
przemoczenia  obuwia, w  przypadku

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

przemoczenia suszy¢ w temperaturze
pokojowej. Po wysuszeniu obuwie nalezy
podda¢  konserwacji.  Podobnie  po
zakoniczeniu  uzytkowania, kazdorazowo
nalezy podda¢ obuwie czyszczeniu i
konserwacji. Obuwia skorzanego nie nalezy
pra¢, gdyz pranie pozbawia skore
elastycznosci, powoduje jej odbarwienia i
pekanie. W przypadku obuwia zapinanego na
rzep, nalezy wkiadac je i zdejmowac w stanie
rozpigtym.

Sposob czyszczenia i konserwacji

Po zakonczeniu pracy, wierzchnig czesé
zabrudzonego obuwia, wykonanego z:

- skory welurowej — oczy$ci¢ przy pomocy
szczoteczki bez stosowania jakichkolwiek
preparatéw czyszczacych

- skory licowej, tkaniny — oczysci¢ wilgotng,
Sciereczkg namoczong w wodzie z mydtem,
bez uzycia rozpuszczalnikéw organicznych.
Wilgotne obuwie pozostawi¢ w temperaturze
pokojowej do wyschniecia, a nastepnie
nanie$¢ paste obuwnicza. Do obuwia ze
skory licowej mozna stosowac pasty i kremy
w kolorze skéry badz $rodki bezbarwne,
natomiast do weluru i nubuku stosowa¢

impregnaty w formie aerozolu

Zasady przechowywania, sktadowania,
transport, opakowanie

Obuwie opakowane jest w pudetko

kartonowe. Obuwie nalezy przechowywa¢ w

miarg  mozliwosci w  opakowaniu
oryginalnym, w pomieszczeniach
przewiewnych,  zamknietych,  suchych,

zabezpieczonych przed zamoczeniem, z dala
od zrodet ciepta (np. grzejnikow) i Srodkéw
chemicznych. Temperatura magazynowania
nie powinna przekracza¢ 5-24°C. Okres
magazynowania nie powinien przekraczac 2
lat. Podczas sktadowania lub transportu nie
wolno przygniata¢ obuwia innymi cigzszymi
produktami lub materiatami, poniewaz grozi
to uszkodzeniem obuwia. Transportowat w
oryginalnym opakowaniu.

Zuzyte obuwie, odziez i tekstylia nalezy
przekazywaC wylacznie do wyznaczonych
punktéw selektywnej zbiorki lub specjalnych
konteneréw, zgodnie z zasadami ustalonymi
przepisami  miejscowymi. Zabrania  si¢
wrzucania  odpadéw  tekstylnych  do
pojemnikéw na odpady zmieszane

Okres trwatoci

Kazdorazowo przed rozpoczeciem
uzytkowania obuwia nalezy sprawdzi¢ jego
stan. W przypadku utraty wiasciwosci
uzytkowych i ochronnych obuwie nie wolno
go stosowa¢! Objawami utraty wiasciwosci
uzytkowych i ochronnych obuwia sg w
szczegolnosci: oddzielenie sie podeszwy od
wierzchu lub  warstwy bieznika od
zasadniczej czesci podeszwy, uszkodzenie
szwdw, uszkodzenie zapie¢, przetarcie
materiatu wierzchniowego, starcie wystepow

urzezbienia spodu, uszkodzenie
mechaniczne czesci sktadowych. W razie
stwierdzenia uszkodzen nie stosowaé

uszkodzonego obuwia, wymieni¢ je na nowe.
Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,
BHOMB1Z-xx/Xxxx, 1SO 20347: 2021,
wyprodukowano w Chinach, gdzie:

Dedra - oznakowanie producenta

36-47 - rozmiar buta

CE - wyrob zostat poddany ocenie zgodnosci
i spefnia standardy obowigzujace na terenie
Unii Europejskiej

2575 - nr jednostki  notyfikowanej,
odpowiedzialnej za  przeprowadzenie
badania typu

01 FO SR - Klasyfkacja obuwia

zawodowego wg normy ISO 20347: 2021.

01 - podstawowe wiasciwosci plus:
zabudowana  pieta;  odporno$¢  na
weglowodory, olej napedowy; wiasciwosci
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antyelektrostatyczne podeszwy; absorpcja
energii w czeSci pietowe;

FO - podeszwa odporna na olej napgdowy
SR - odporno$¢ na poslizg na podtozu ze stali
pokrytym glicerolem

BHIM81Z-xx/Xxxx — 0znaczenie producenta
ISO 20347: 2021 — wyréb speinia wszystkie
wymagania normy ISO 20347: 2021
Wyprodukowano Chinach - kraj pochodzenia
Producent: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow

Dla obuwia posiadajacego wilasciwosci
elektrostatyczne

Zaleca sie, aby obuwie antyelektrostatyczne
bylo stosowane wtedy, gdy zachodzi
konieczno$¢  zmniejszenia  mozliwosci
natadowania elektrostatycznego, poprzez
odprowadzenie tadunkow
elektrostatycznych, tak aby wykluczyé
niebezpieczenstwo zaptonu od iskry, np.
palnych substancji i par, oraz gdy nie jest
catkowicie wykluczone ryzyko porazenia
elektrycznego  spowodowanego  przez
urzadzenia  elekiryczne lub  elementy
znajdujace si¢ pod napieciem. Zwraca sie
jednak uwage na to, Ze obuwie
antyelektrostatyczne nie moze zapewni¢
wystarczajacej ochrony przed porazeniem
elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie
rezystancje elekiryczng miedzy stopg a

podtozem.
Jezeli  niebezpieczenstwo ~ porazenia
elektrycznego  nie  zostalo  catkowicie

wyeliminowane, niezbedne sq dalsze $rodki
w celu uniknigcia ryzyka. Zaleca sig, aby
takie $rodki oraz wymienione nizej badania
byly czesciqg programu  zapobiegania
wypadkom na stanowisku pracy. Zaleca sieg,
aby rezystancja elektryczna wyrobu, zgodnie
z do$wiadczeniami zapewniajgca pozadany
efekt antyelektrostatyczny, w calym okresie
uzytkowania byta nizsza niz 1 000 MQ. Dla
nowego wyrobu, dolng granice rezystancji
elektrycznej okreslono na poziomie 100 kQ,
aby zapewni¢ ograniczong ochrong przed
niebezpiecznym porazeniem elekirycznym
lub przed zapfonem w sytuacji uszkodzenia
urzadzenia elektrycznego pracujacego przy
napieciu do 250 V. Jednak uzytkownicy
powinni by¢ $wiadomi tego, ze w okreslonych
warunkach obuwie moze nie stanowi¢
dostatecznej ochrony i dla ochrony
uzytkownika powinny by¢ zawsze podjete
dodatkowe $rodki ostroznosci. Rezystancja
elektryczna obuwia moze ulec znacznym
zmianom w wyniku zginania,
zanieczyszczenia lub pod wplywem wilgoci.
Obuwie to nie spetnia swojej zatozonej funkcji
podczas noszenia w warunkach, gdy jest
mokro. Jest wiec niezbedne dazenie do tego,
aby obuwie spetnialo swojg zatozong funkcje
odprowadzania tadunkéw i zapewniato
ochrong przez caty czas uzytkowania.
Zaleca sie uzytkownikowi, jezeli jest to
konieczne, ustalenie i wykonywanie w
regularych i czestych odstepach czasu
pomiaréw rezystancji elektrycznej w miejscu
uzytkowania. Obuwie klasy | moze
absorbowa¢ wilgo¢, jesli noszone jest
dtugookresowo, a w wilgotnych i mokrych
warunkach moze sta¢ sie obuwiem
przewodzacym. Jesli obuwie jest uzytkowane
w  warunkach, w  ktorych  materiat
podeszwowy ulega zanieczyszczeniu, zaleca
sie, aby uzytkownik zawsze sprawdzat
wiasciwosci  elektryczne obuwia przed
wejsciem do obszaru niebezpiecznego.
Zaleca si¢, aby w miejscach, gdzie uzywane
jest obuwie antyelektrostatyczne, rezystancja
podtoza nie byta w stanie zniwelowaé
ochrony zapewnianej przez obuwie.

W czasie noszenia obuwia nie zaleca sig
wkiadania izolujgcych elementow migdzy
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podpodeszwe a stope uzytkownika. Jesli
miedzy wewnetrzna strong podeszwy a stopg
umieszczona jest wkladka, zaleca sig
sprawdzenie  wiasciwosci  elektrycznych
ukfadu obuwie/wktadka”.

E!] Instructions for use

Read the instructions for use carefully before
use.

Models: - occupational sandals: BHIM81Z-xx
where xx is the size (36-47)

Application

Occupational footwear is footwear with
protective features to protect the wearer from
injuries that could occur in the event of
accidents. Footwear of category O1 has a
closed heel area, electrostatic properties,
energy absorption in the heel area, resistance
to diesel oil and slip resistance on a steel
surface coated with glycerol Footwear should
always be used when the wearer may be
exposed to the above risks.

Rules for using footwear

When choosing footwear, the size should be
suitable - ill-fitting footwear will deform, and
ill-fitting footwear may not protect the user
sufficiently. Do not use any products to make
the shoes fit your feet better. These products
can negatively affect the protection level and
change the properties of the shoes. Avoid
getting the shoes wet. If they do get wet, dry
them at room temperature. After drying, the
shoes should be treated with care products.
Similarly, after use, the footwear should be
cleaned and maintained each time. Leather
shoes should not be washed, as washing
removes the elasticity of the leather, causes
discolouration and cracking. In the case of
Velcro shoes, they should be put on and
taken off unfastened.

Cleaning and maintenance

After work, clean the upper part of dirty shoes
made of:

- suede - with a brush without using any
cleaning agents

- full grain leather, fabric - with a damp cloth
soaked in soapy water, without using organic
solvents.

Leave damp shoes to dry at room
temperature, then apply shoe polish. For full-
grain leather shoes, you can use polishes and
creams in the colour of the leather or
colourless products, while for velour and
nubuck, use impregnating sprays.

Rules for storage, transport, packaging
Shoes are packed in a cardboard box. Shoes
should be stored in their original packaging,
in  well-ventilated, closed, dry rooms,
protected from moisture, away from heat
sources (e.g. radiators) and chemicals. The
storage temperature should not exceed 5-
24°C. The storage period should not exceed
2 years. During storage or transport, the
shoes must not be crushed by other heavier
products or materials, as this may damage
the shoes. Transport in original packaging.
Used footwear, clothing and textiles should
only be handed over to designated separate
collection points or special containers, in
accordance with the rules established by
local regulations. It is forbidden to throw
textile waste into mixed waste containers
Shelf life

Check the condition of the footwear before
each use. Do not use the footwear if it has lost
its protective and functional properties!
Symptoms of loss of protective and functional
properties of footwear include, in particular:
separation of the sole from the upper or the
tread layer from the main part of the sole,
damage to seams, damage to fasteners,
abrasion of the upper material, abrasion of
the lugs of the sole, mechanical damage to

components. If damage is found, do not use
the damaged footwear and replace it with a
new pair.

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHIMB81Z-xx/Xxxx, ISO 20347: 2021, made
in China, where:

Dedra — manufacturer's marking

36-47 - shoe size

CE - the product has undergone a conformity
assessment and meets the standards
applicable in the European Union

2575 — number of the notified body
responsible for carrying out the type
examination

01 FO SR - Classification of occupational
footwear according to ISO 20347: 2021;

01 - basic properties plus: raised heel;
resistance to hydrocarbons, diesel oil; anti-
electrostatic properties of the sole; energy
absorption in the heel area

FO - diesel oil resistant sole

SR - slip resistance on steel surface coated
with glycerol
BHIMBAZ-xx/Xxxx -
designation

ISO 20347 2021 - the product fulfils all
requirements of 1ISO 20347: 2021

Made in China — country of origin
Manufacturer: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow

For footwear with electrostatic properties
Anti-static footwear should be used when it is
necessary to reduce the possibility of
electrostatic  charging by  discharging
electrostatic charges to exclude the risk of
ignition from a spark, e.g. combustible
substances and vapours, and when the risk
of electric shock from electrical equipment or
live parts cannot be completely ruled out.
However, it should be noted that anti-static
footwear cannot provide sufficient protection
against electric shock, as it only introduces
electrical resistance between the foot and the
ground.

If the risk of electric shock has not been
completely eliminated, further measures are
necessary to avoid the risk. It is
recommended that such measures and the
tests listed below be part of the accident
prevention programme at the workplace. It is
recommended that the electrical resistance of
the product, which has been proven to have
the desired anti-electrostatic effect, is less
than 1,000 MQ throughout its service life. For
a new product, the lower limit of electrical
resistance is set at 100 kQ to provide limited
protection against dangerous electric shock
or ignition in the event of damage to an
electrical device operating at up to 250 V.
However, users should be aware that under
certain conditions, footwear may not provide
sufficient  protecton and  additional
precautions should always be taken to protect
the user. The electrical resistance of the
footwear can change significantly as a result
of bending, contamination or exposure to
moisture. This footwear does not fulfil its
intended function when worn in wet
conditions. It is therefore essential to ensure
that the footwear fulfils its intended function
of conducting electricity and providing
protection at all times.

The user is advised to determine and perform
electrical resistance measurements at the
place of use at regular and frequent intervals,
if necessary. Class | shoes can absorb
moisture when worn for long periods of time
and can become conductive in damp and wet
conditions. If the shoes are used in conditions
where the sole material becomes
contaminated, it is recommended that the
user always checks the electrical properties
of the shoes before entering a hazardous
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area. It is recommended that in areas where
anti-static footwear is used, the resistance of
the ground is not able to cancel out the
protection provided by the footwear.

When wearing the shoes, it is not
recommended to insert insulating elements
between the insole and the user's foot. If an
insole is placed between the inside of the sole
and the foot, it is recommended to check the
electrical properties of the shoefinsole
system.

[ Navod k pouziti

Pfed pouzitim si peclivé prectéte navod k
pouZiti.

Modely: - pracovni sandaly: BHOM81Z-xxkde
xx — velikost (36-47)

Pouziti

Pracovni obuv je obuv, kterd ma ochranné
prvky a je urCena k ochrané uZzivatele pred
Urazy, které by mohly nastat pfi nehodach.
Obuv tfidy O1 mé uzavienou oblast paty,
dobre antistatické vlastnosti, absorbuje
energii v oblasti paty, je odolna proti pisobeni
motorového oleje, odolna proti uklouznuti na
ocelové podlaze s glycerinem. Obuv je nutné
pouzivat na vech mistech, kde je uzivatel
vystaven vySe uvedenym
nebezpecim.Pravidla pouzivani obuvi

PFi vybéru obuvi je nutné zvolit spravnou
velikost — Spatné vybrand obuv plsobi
nebezpeli deformace a nezajistuje fadnou
ochranu uzivatele. Nelze pouzivat prostredky
pro rychleji pfizplisobeni bot tvaru nohy,
obsazené v nich latky mohou nepfiznivé
ovlivnit stupef ochrany a zménit viastnosti
obuvi. Zabrarite promoceni obuvi, v pfipadé
promoc&eni nechte ji schnout pfi pokojové
teploté. Po vyschnuti je nutné obuv o3effit.
Takeé po kazdém pouziti je nutné obuv odistit
a oSeffit. KoZenou obuv neperte, protoze
prani plsobi ztratu pruznosti kize, jeji
odbarveni a popraskani. Obuv se zapinanim
na suchy zip rozepnéte pfed nazutim a
sundanim.

Cigténi a udrzba

Po ukonceni prace, homni Cast znecisténé
obuvi, vyrobené z:

- velurové kize - ocistite kartdtkem bez
pouziti jakychkoliv €isticich pfipravkl

- licované kize — ogistite vihkym hadfikem
zvlhéenym vodou s mydlem, bez pouziti
organickych rozpoustédel.

VIhkou obuv nechte vyschnout pfi pokojové
teploté, pak aplikujte lestidlo. K obuvi z
licované kize Ize pouzivat lestidla a krémy s
barvou kiize nebo bezbarvé, na velur a nubuk
pouZivejte impregnacni spre;.
Pravidla pro uschovavani,
pfepravu, baleni

Obuv je balena do kartonovych obalti. Pokud
je to mozné, obuv skladujte v originalnim
obalu, ve vétranych, uzavienych, suchych
prostorech, chranénych proti vihkosti, mimo
dosah zdrojli tepla (napf. radiator() a
chemickych latek. Skladovaci teplota nesmi
prekroCit 5-24°C Doba skladovani nesmi
prekroit 2 roky. Béhem skladovani nebo
pfepravy zabrarite pfitlaGeni obuvi tézkymi
pfedméty nebo materialy, které muze
zpUsobit poSkozeni bot. Pfepravujte v
originalnim obalu.

Pouzité obuv, obleCeni a textilie by mély byt
pfedavany pouze na ur€ena samostatna
sbérna mista nebo specialni kontejnery v
souladu s pravidly stanovenymi mistnimi
predpisy. Je zakazano hazet textilni odpad
do kontejner(i na smieny odpad

Doba trvanlivosti

Pfed kazdym pouzitim obuvi zkontrolujte jeji
stav. V pfipadé zjisténi ztraty uzitnych a
ochrannych vlastnosti obuv nelze pouzivat!
Pfiznaky ztraty uzitnych a ochrannych

o

skladovani,



vlastnosti jsou zejména: odlepeni podrazky
od bot nebo naslapné vrstvy od zakladni ¢asti
podrazky, —poSkozeni $vl, poSkozeni
zapinani, prodfeni vrchni latky, poSkozeni
béhounli podrazek, mechanické poskozeni
diléich Casti. V pfipadé zjisténi poskozeni
nepouzivejte poSkozenou obuv, vymérite ji za
novu.

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHOMB1Z-xx/Xxxx,ISO  20347: 2021,
Vyrobeno v Ciné, kde:

Dedra - oznaceni vyrobce

36-47 - velikost obuvi

CE - wvyrobek byl podroben postupu
posouzeni shody a splfiuje pozadavky norem
platnych na izemi Evropské unie

2575 - €. notifikované osoby, zodpovédné za
provedeni typové zkousky

01 FO SR- Klasifikace bezpe€nostni obuvi
podle normy ISO 20347: 2021 ;

01 - zékladni pozadavky+uzavfena oblast
paty+antistatické vlastnosti+absorpce
energie v oblasti paty+odolnost proti

motorovym olejum+odolnost proti propichnuti
FO - Podrazka: Odolnost proti nafté

SR - odolnost proti uklouznuti na ocelové
podlaze s glycerinem

BHIM81Z-xx/Xxxx — oznaceni vyrobce

ISO 20347: 2021 — vyrobek splfiuje vSechny
pozadavky normy 1SO 20347: 2021
Vyrobeno v Ciné — zemé pidvodu

Vyrobce: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw

Pro obuv s antistatickymi vlastnostmi

Je doporugeno, aby antistatickd obuv byla
pouzivana v pfipadé, kdy je nutné omezit
moznost vzniku elektrostatického naboje
odvedenim elektrostatického naboje tak, aby
bylo zabranéno nebezpeci vzniceni jiskrou
napf. hoflavych latek a par, a také v pfipadé,

kdy neni vylouteno nebezpe¢i Urazu
elektrickym proudem, zplsobeného
elektrickymi  zafizenimi  nebo dily pod

napétim. Upozorfiujeme v3ak, Ze antistaticka
obuv nemize zajistit dostate¢nou ochranu
proti Urazu elektrickym proudem, protoze
zajiStuje pouze elektricky odpor mezi
chodidlem a podlahou.

Nebylo-li UpIné odstranéno nebezpegi Urazu
elektrickym proudem, je nutné provést dalsi
ochranna opatfeni. Je doporuceno, aby tato
opatfeni a nize uvedené zkouSky byly
zaClenény do programu pro predchazeni
pracovnim Uraz(m. Je doporuéeno, aby
elektricky odpor vyrobku, podle zkuSenosti
zajistujici zadany antistaticky ucinek, byl po
celou dobu pouziti men$i nez 1 000 MQ. Pro
novy vyrobek byla dolni mez elektrického
odporu stanovena na Urovni 100 kQ, aby byla
zajiSténa omezena ochrana proti nebezpeci
Urazu elektrickym proudem, nebo vzniceni v
pfipadé poSkozeni elektrického zafizeni pod
napétim do 250 V. UZivatele si musi vSak
uvédomit, ze za uritych podminek obuv
nemuze poskytnout dostatecnou ochranu a je
nutné vzdy podniknout dalSi ochranna
opatreni. Elektricky odpor obuvi se mlze
meénit v dlsledku ohybani, znecisténi nebo
viivem  vihkosti. Obuv  nespliuje
predpokladanou funkci v mokrém prostredi.
Proto je nutné zajistit, aby obuv plnila svou
predpokladanou funkci odvadéni naboje a
poskytovala ochranu po celou dobu pouziti.
Doporu€uje se, aby uzivatel, pokud je to
nutné, provadél  pravidelné  méfeni
elektrického odporu v misté pouziti. Obuv
tiidy | miZze absorbovat vlhkost pfi
dlouhodobém pouZiti a ve vihkém a mokrém
prostfedi se mize stat vodivou. Pfi pouZiti
obuvi v podminkach, kde dochazi k
znecisténi materialu podrazky, doporucuje
se, aby uzivatel ov&foval elektrické vlastnosti
obuvi pfed vstupem do nebezpetného
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prostoru. Je doporuéeno, aby odpor podlahy
v mistech pouziti antistatické obuvi nemohl
zrusit ochrannou funkci obuvi.

Pfi pouzivani se nedoporucuje umistovat
izolaCni vlozky mezi vnitfni Casti podrazky a
chodidlem uZivatele. V pfipadé umisténi
vlozky mezi vnitfni &asti podrazky a
chodidlem doporuCuje se ovéfit elektrické
vlastnosti soustavy obuv/viozka.

JJ Uzivatelska prirucka

Pred pouzitim sa dokladne oboznamte s
uzivatelskou priru¢kou.

Modely: - pracovné sandale: BHOM81Z-
xxkde xx — velkost (36-47)

Pouzitie

Pracovna obuv je obuv, ktord ma ochranné
prvky uréené na ochranu pouzivatela pred
zraneniami, ktoré by mohli vzniknat pri

nehodach. Obuv kategorie 01 ma
uzatvorend oblast paty, méa
antielektrostatické  vlastnosti, absorbuje

energiu v oblasti paty, je odolna vo i
motorovej nafte a ma protiSmykové vlastnosti
na ocelovom podklade pokrytom glycerolom.
Obuv sa musi pouzivat vzdy, ked méze byt
uzivatel vystaveny na vy$Sie uvedené rizika..
Zasady pouzivania obuvi

Pri vybere obuvi sa musi dopasovat jej
velkost — zle dopasovand obuv sa méze
deformovat, okrem toho zle dopasovana
obuvi nemusi uZivatela dostatocne chranit.
NesmU sa pouzivat pripravky umozfiujuce
rychlejSie prispdsobit obuv k tvaru chodidla,
také pripravky mdzu negativne ovplyvnit
stupen (triedu) ochrany a zmenit vlastnosti
obuvi. Predchadzajte premoceniu obuvi, ak
sa obuv predsa premoci, suste ju pri izbovej
teplote. Obuv po vysuSeni nalezite oSetrite.
Podobne, obuv vzdy po skonéeni pouzivania
nalezite oistite a oSetrite. Kozena obuv sa
nesmie prat, pretoZze koZa pranim straca
pruznost, straca prirodzent farbu a praska.
Ak sa obuv zapina suchym zipsom, musi sa
vzdy pred obutim alebo vyzutim rozopnut.
Sposob Cistenia a o$etrovania

Po skonéeni prace, vrchnl ¢ast za$pinenej
obuvi, vyrobenej z:

- velurovej koze - ocistite kefkou na obuv,
nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky,

- licovej koze — odistite vlhkou handri¢kou
namocenou vo vode s mydlom, nepouzivajte
organické rozpustadla.

VIhkd obuv nechajte susit pri izbovej teplote
az kym Uplne nevyschne, nasledne o3etrite
pastou na obuv. Obuv z licovej koZe oSetrujte
pastami a krémami vo farbe koZe alebo
bezfarebnymi, velirovi koZzu a nubuk
oSetrujte  impregnaCnymi  pripravkami v
aerosole.

Zasady skladovania, prepravy, balenia

Obuv je zabalena v karténovej Skatuli. Obuv
skladujte, nakolko je to mozné, v originalnom
obale, v dobre vetranych, zatvorenych,
suchych miestnostiach, ktoré su chranené
pred premoCenim, v bezpeénej vzdialenosti
od tepelnych zdrojov (napr. radiatorov) a od
chemickych latok. Teplota skladovania
nesmie byt vysSia ako 5-24°C Viyrobok sa
nesmie skladovat dihSie ako 2 roky Pocas
skladovania a prepravy obuv nesmie byt
pritlaCend inymi tazSimi vyrobkami alebo
materialmi, v opaénom pripade sa obuv moze
poSkodit. Prepravujte v originalnom obale.
PouZita obuv, obleCenie a textilie by mali byt
odovzdavané len na urené samostatné
zberné miesta alebo Specialne kontajnery v
sulade s pravidlami stanovenymi miestnymi
predpismi. Je zakazané hadzat textiny
odpad do kontajnerov na zmieSany odpad
Lehota pouZitelnosti

Vzdy pred zaCatim pouZivania obuvi,
dokladne skontrolujte stav obuvi. Ked dojde k

strate Uzitkovych a ochranny vlastnosti, obuv
dalej nepouzivajte! Strata UZitkovych a
ochrannych  vlastnosti sa  prejavuje
predovSetkym: oddelenim podoSvy od zvrSku
alebo vrstvy behuna od korpusu podoSvy,
po$kodenim §vov, poSkodenim zapnuti,
preStchanim (zodratie) materialu zvrsku,
zodratim  dolnej  strany  podoSvy,
mechanickym poskodenim niektorej Casti
obuvi. V pripade, ak sa obuv nejakym
sposobom  poskodi alebo  opotrebuije,
nepouzivajte ju a vymerite na novu.

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,
BHOMB1Z-xx/Xxxx, 1SO  20347: 2021,
vyrobené v Cine, kde:

Dedra — oznacenie vyrobcu

36-47 - velkost obuvi

CE ~ vyrobok bol podrobeny posudzovaniu
zhody a spliia normy a Standardy platné na
Uzemi Eur6pskej Unie

2575 - ¢&. notifikovanej osoby zodpovednej za
vykonanie skusok typu

01 FO SR- Klasifikacia bezpeénostnej obuvi
podfa normy ISO 20347: 2021 ;

01 - zakladné (podstatné) poziadavky +
uzatvorena oblast paty + antielektrostatické
vlastnosti + absorpcia energie v oblasti paty
+ odolnost voci motorovej nafte + odolnost
vogi prepichnutiu

FO - podrazka odolna voéi nafte

SR - protiSmykové vlastnosti na ocefovom
podklade pokrytom glycerolom
BHIM81Z-xx/Xxxx — 0znacenie vyrobcu

ISO 20347: 2021 - vyrobok spifia vsetky
poziadavky normy ISO 20347: 2021
Vyrobené v Cine - krajina pavodu

Viyrobca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Polsko

Pre obuv s antielektrostatickymi vlastnostami
Odpori¢ame, aby sa obuv s
antielektrostatickymi vlastnostami pouzivala
vtedy, ked je potrebné znizit riziko
elektrostatickych vybojov, a to odvedenim
elektrostatickych nabojov tak, aby nemohlo
dojst k nebezpeénému zapaleniu od iskri,
napr. horfavych latok a par; ako aj vtedy, ked
nie je uplne vyliené riziko zé&sahu
elektrickym pridom spdsobené elektrickym
zariadenim alebo Castiam, ktoré su pod
napétim.  Pripominame, Ze obuv s
antielektrostatickymi  vlastnostami neméze
zarudit dostatonu ochranu pred zasahom el.
prudom, kedZe zabezpeCuje iba elektricky
odpor medzi chodidlom a podkladom.

Ak nebezpelenstvo zasahu el. prudom
nebolo Uplne vyliéend, musia sa pouzit' iné
prostriedky, aby bolo toto riziko Uplne
vyliéené. Odporic¢ame, aby také prostriedky
aniz3ie uvedené testy a skaisky boli si¢astou
programu predchadzania nehodam na
pracovisku. Odpori¢ame, aby elektricky
odpor vyrobku, podlfa vykonanych testov a
skuSok,  ktory  zaru¢i  poZadované
antielektrostatické  vlastnosti, bol pocas
celého obdobia pouzivania vyrobku nizsi ako
1000 MQ. Pre novy vyrobok, dolny limit
elektrického odporu je stanoveny na drovni
100 kQ, ktory poskytuje obmedzent ochranu
pred nebezpeénym zasahom el. pridom
alebo pred zapalenim, v pripade poSkodenia
elektrického zariadenia napajaného napétim
250 V. Uzivatelia si musia byt vedomi, ze v
istych podmienkach, obuv nemusi zarugit
dostatoénti  ochranu, a preto pre
zabezpecCenie dostatoénej ochrany musia byt
pouzité dodatoéné bezpeénostné
prostriedky. Elektricky odpor obuvi sa moze
vyrazne zmenit nasledkom ohybania,
znedistenia alebo vplyvom vihkosti. Obuv
nema svoju predpokladanu funkciu, ak sa
pouziva na mokrych miestach. Preto je velmi
dolezité snait sa o to, aby obuv spifiala svoju
predpokladand funkciu odvadzania nabojov a
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zaruCovala ochranu poCas celého obdobia
pouzivania.

UzZivatelom  odporiéame, ak je to
nevyhnutné, aby ustanovili a pravidelne a
dostatoéne Casto  vykonavali merania
elektrického odporu priamo na mieste
pouzivania. Obuv 1. triedy mdze absorbovat
vlhkost, ak sa pouziva dihodobo, a vo
vihkych a mokrych podmienkach sa méze
stat vodiva. Ak sa obuv pouziva v
podmienkach, v ktorych sa material podoSvy
znedistuje, odporicame, aby uZivatel vzdy
pred vstupom do nebezpecnej zbny
skontroloval elektrostatické vlastnosti obuvi.
Odportcame, aby na miestach, v ktorych sa
pouziva obuv s antielektrostatickymi
vlastnostami, odpor podkladu nebol schopny
ruSit  alebo  dplne  narudit  ochranu
poskytovanu obuvou.

Pocas nosenia obuvi neodpori¢ame vkladat
izolujuce predmety medzi podoSvu a chodidlo
uzivatela. Ak uzivatel pouziva viozku (medzi
podoSvou a chodidlom), odpori¢ame
skontrolovat elektrické vlastnosti systému
obuv/viozka.

Instrukcija

Prie§ naudojima reikia jdémiai perskaityti
Naudojimo instrukcija,

Modeliai: - darbiniai sandalai: BHOM81Z-
xxkur xx — dydis (36-47)

Paskirtis
Profesiné avalyné yra avalyné, turinti
apsaugines  savybes, skirta apsaugoti

vartotojg nuo suzeidimy, kurie gali atsirasti
avarijy metu. O1 kategorijos avaliné turi
uzdarg kulno zong, elekirostatines savybes,
energijos absorbcijg kulno zonoje, atsparuma,
dyzelinui ir atsparuma_slydimui ant plieninio
pavirSiaus padengto gliceroliu. Avaliné turi
bati naudojama visada, kai vartotojui gresia
vienas i§ 8iy pavoju. Avalinés naudojimo
taisyklés

Renkantis avaling, reikia pritaikyti dydj —
netinkamai parinkta avalyné deformuojasi, be
to, netinkamo dydZzio avalyné gali
nepakankamai gerai saugoti vartotojg.
Nereikia naudoti priemoniy, kurios leisty
batams greiciau prisitaikyti prie kojos formos,
tokios priemonés gali neigiamai veikti
apsaugos laipsnj ir pakeisti avalynés
savybes. Reikia vengti avalynés per3lapimo,
0 perslapus, dZiovinti kambario
temperatroje. 13dZiovintus batus reikia
impregnuoti. PanaSiai nusiavus  batus,
kiekvieng karta juos reikia iSvalyti ir
impregnuoti. Odinés avalynés negalima
skalbti, nes skalbimas sumazina odos
elastinguma, pakeiCia spalvg ir skatina
plySima. Avalyne su lipukais reikia apsiauti ir
nuimti atsisegta.

Valymo ir prieZiros bldas

Baigus darbg, virSuting neSvariy, baty, dalj,
pagamintg is:

- veliorinés  odos,
nenaudojant jokiy valikliy,
- lygios odos, nuvalyti drégna Sluoste
sudrékinta vandeniu su muilu, nenaudoti
jokiy organiniy tirpikliy.

Drégng  avalyng  palikti kambario
temperatroje dzidti, o i8dZiuvus padengti
baty tepalu. Avalyne i§ lygios odos galima
prizidréti naudojant odos spalvos arba

nuvalyti  Sepeciu

bespalves pastas ir kremus, o velirui ir
nubukui  reikia  naudoti  purSkiamus
impregnantus.

Laikymo,  sandéliavimo,  transportavimo

salygos, jpakavimas

Avalyné yra supakuota | kartonine déZute. Jei
jmanoma, avalyné turi bdti laikoma,
originaliame  jpakavime  védinamose,
uzdarose, sausose patalpose, ji turi bt
saugoma nuo perslapimo, laikoma atokiai

o



nuo Silumos Saltiniy (pvz. radiatoriy) ir
cheminiy medziagy. Sandéliavimo
temperatira  negali  virSyti  5-24°C
Sandéliavimo laikas neturi virSyti 2 metai
Sandéliuojant arba transportuojant,
draudziama déti ant avalynés kitus
sunkesnius produktus arba medziagas, nes
tai gali sugadinti avalyne. Transportuoti
originalioje pakuotéje.

Panaudotg avalyne, drabuzius ir tekstile
galima atiduoti tik | tam skirtus atskirus

surinkimo  punktus  arba  specialius
konteinerius, laikantis vietiniy taisykliy
nustatyty taisykliy. DraudZiama mesti

tekstilés atliekas | misriy atlieky konteinerius
Tinkamumo terminas

Kiekvieng karta prieS naudojimg batina
patikrinti avalynés bukle. Draudziama naudoti
avaling, jei avalyné prarasty vartojimo ir
apsaugines savybes! Vartojimo ir apsauginiy,
avalynés savybiy praradimas - tai pado
atsiskirimas nuo virSaus arba protektoriaus
atsiskirimas nuo pado, sidliy, uzsegimy,

pazeidimas, virSutinés medziagos
persitrynimas, pado protektoriaus
nusidévéjimas,  mechaninis  elementy,
pazeidimas.  Pastebéjus  pazeidimus,

nenaudoti baty, pakeisti juos naujais.
,Dedra“, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,
BHOMB81Z-xx/Xxxx, 1SO 20347: 2021,
pagaminta Kinijoje, Kur:

,Dedra“ — gamintojo Zyméjimas

36-47 - baty dydis

CE - gaminys buvo jvertintas ir atitinka
Europos Sajungoje galiojancius standartus.
2575 - notifikkuotosios staigos, atsakingos
uz tipo tyrimo atlikima, numeris

01 FO SR- Apsauginés avalynés
klasifikacija pagal standarta 1SO 20347: 2021

01 - esminiai reikalavimai + uzdara kulno

zona + antielektrostatinés savybés +
energijos absorbcija  kulno  zonoje +
atsparumas  dyzelinui +  atsparumas
permusimui

FO - Padas: Atsparumas dyzeliniam kurui
SR atsparumas slydimui ant plieninio

pavirSiaus padengto gliceroliu.
BHIMB81Z-xx/Xxxx— gamintojo zyméjimas
ISO 20347: 2021 — gaminys atitinka visus
standarto ISO 20347: 2021 reikalavimus
Pagaminta Kinijoje — kilmés $alis
Gamintojas: ,DEDRA - EXIM* Sp. z 0.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas

Avalinei, pasizyminiai elektrostatinémis
savybémis
Rekomenduojama, kad antielektrostatiné

avalyné baty naudojama tuomet, kai reikia
sumazinti elektrostatine {krova, kad galima
baty iSvengti uzsiliepsnojimo nuo pvz.
kibirkSties pavojaus (pvz. esant degioms
medZiagoms ar dujoms), bei tuomet, kai yra
kaZkokig elektros smigio rizika dél elektros
jrenginiy arba jtampos veikiamy elementy
naudojimo.  Bet reikia  Znoti, kad
antielektrostatiné avalyné negali uZtikrinti
pakankamos apsaugos nuo elektros smagio,
nes paSalina tik elektring varzg tarp kojos ir
pagrindo.

Jei elektros smlgio pavojus nebuvo visiSkai
paSalintas, batina imtis papildomy, veiksmy,
leidzian¢iy, ~ iSvengti Sios rizikos.
Rekomenduojama, kad Zemiau iSvardintos
priemones bty programos, kurios tikslas yra
mazinti nelaimingy, atsitikimy darbo vietoje,
dalimi. Rekomenduojama, kad gaminio
elektriné varza, kuri, kaip parodo tyrimai,
uztikrina norimg, antielektrostatinj rezultata,
per visg naudojimo laikotarpj baty Zemesné
nei 1000 MQ. Naujam gaminiui, apatiné
elektrinés varzos riba buvo nustatyta 100 kQ
lygyje, kad galima bty uztikrinti ribotg
apsauga nuo pavojingo elektros smigio arba
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nuo uzsidegimo situacijoje, kai bus pazeistas
elektros prietaisas, veikiantis su 250 V
jtampa. Bet vartojai privalo zinoti, kad tam
tikromis salygomis avalyné negali uztikrinti
pakankamos apsaugos, todél siekiant
tinkamai apsaugoti vartotojg reikia imtis
papildomy atsargumo priemoniy. Avalynés
elektriné varza gali zymiai pasikeisti dél
sulenkimo, neSvarumy arba drégmés
poveikio. Si avalyné neatiieka savo
pagrindinés funkcijos, jei yra naudojama
Slapiomis sglygomis. Todél batina siekti to,
kad avalyné atlikty savo numatytg ikrovos
Salinimo funkcijg, ir uZztikrinty apsauga per
visg naudojimo laika.

Rekomenduojama, kad vartotojas, jei tai yra
batina, daznai ir reguliariai tikrinty elektring
varza savo darbo vietoje. | klasés avalyné gali
absorbuoti drégme, jei yra naudojama ilgg
laika, 0 drégnomis arba Slapiomis salygomis
gali tapti laidzia avalyne. Jei avalyné yra
naudojama  salygomis, kuriomis  pado
medZiaga yra uzterSiama, rekomenduojama,
kad vartotojas, prie$ {zengdamas | pavojingg
zong, visada tikrinty avalynés elektrines
savybes. Rekomenduojama, kad vietose,
kuriose yra naudojama antielektrostatiné
avalyné, pagrindo varza negaléty sunaikinti
avalynés uztikrinamos apsaugos.

Avalynés naudojimo metu
nerekomenduojama  déti  izoliuojanCiy,
elementy tarp pado ir vartotojo kojos. Jei tarp
vidinés pado pusés ir kojos yra jdéklas,
rekomenduojama patikrinti avalyné/jdéklas
dueto elektrines savybes.

WY Instrukcija

Pirms  lietoSanas ludzam
lietoSanas instrukciju.
Modeli: - darba sandales: BHIM81Z-xxkur xx
— izmérs (36-47)

LietoSana

Darba apavi ir apavi, kuriem ir aizsargajoas
funkcijas, kas paredzéti, lai pasargatu
lietotdju no traumam, kas varétu rasties
negadijumu laika. O1 kategorijas apaviem ir
slégts papézu rajons, elektrostatiskas
Tpasibas, absorbé energiju papézu rajona, ir
izturigas pret slidéSanu uz térauda virsmas
apklatas ar glicerinu. Apavi jabat lietoti
vienmér, kad lietotdjs ir paklauts i.m. riskam.
Apavu lietoSanas noteikumi

Izvélgjot apavus, pielagojiet izméru -
nepareizi pielagoti apavi var deforméties, un
apavi ar nepareizu izméru nevar attiecigi
sargat lietotaju. Nelietot lidzeklus, kas |auj
atrak pielagot apavu pédas formai, tadi
[idzekli var pasliktinat aizsardzibu un mainit
apavu Tpa$ibu. Nesabrist apavu, sabrianas
gadijuma Zzavét istabas temperatira. Péc
zavesanas veikt apavu konservaciju. Lidzigi,
péc lietoSanas pabeiganai, katrreiz tirit un
konservét apavus. Adas apavu nedrikst
mazgat, jo mazgaSana pasliktina adas
elastigumu, izraisa krasas mainiSanu un
plaisdSanu. Ja apavi ir apgadati ar limlentém,
uzvilkt un novilkt apavus atpogata stavokir.
Tiri$ana un konservacija

Péc darba pabeigSanas, ja piesamotu apavu
aréja dala ir izgatavota no:

- veldra adas - tirit ar suku, neizmantojot
nekadu tirisanas lidzeklu

- gludadas - tirit ar valgu lupatinu, mitrinatu
Udent ar ziepém, neizmantojot organiskus

rapigi - salasit

Valgu apavu atstat istabas temperatara lidz
izzu8anai, péc tam uzklat apavu krému.
Gludadas apaviem var lietot pastu un krému
&das krasa vai bezkrasas lidzeklus, veldra un
nubuka apaviem izmantot impregnacijas

[[dzeklus smidzinataja.
Glabasana, nokrau$ana, transporté$ana,
iepakojumi

Apavi ir pakoti kartona karba. Apavu glabat,
péc iesp&jamibas, originala iepakojuma, labi
vedinatas, slégtas, sausas telpas, sargatas
no mitruma, talu no siltuma avotiem (piem.,
radiatoriem)  un  Kimiskam  vielam.
Glabasanas temperattira nevar parsniegt 5-
24°C Glabasanas laiks nevar parsniegt 2
gadi Nokrausanas vai transportéSanas laika
nedrikst saspiest apavus ar citiem
smagakiem produktiem vai materialiem, jo
tas var bojat apavus. Transportét originala

iepakojuma.
Lietotus apavus, apgérbu un
tekstilizstradajumus ~ drikst  nodot  tikai

noteiktos dalitas savak$anas punktos vai
Tpasos konteineros saskand ar vietgjiem
noteikumiem.  Aizliegts izmest tekstila
atkritumus jaukto atkritumu konteineros
Deriguma termin$

Katrreiz pirms apavu lietoSanas uzsak$anas
parbaudit to stavokli. Ekspluatacijas un
aizsardzibas ~ TpaSibu pazaudés$anas
gadjumd  apavus  nelietot!  Apavu
ekspluatacijas un aizsardzibas TpaSibu
pazaudéSanas pazimes ir sekojoSas: zoles
atdaliSana no augs$éjas dalas vai zoles
protektora atdaliSana no zoles galvenas
dalas, Suves bojajumi, spradzes bojajumi,
virsmas materiala izrivéjumi, apak$éjas dalas
malu izrivéjumi, sastdvdalu mehaniskie
bojajumi. Bojajumu konstatéSanas gadijuma
nelietot bojatu apavu, mainit to uz jaunu.
Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,
BHOMB81Z-xx/Xxxx, 1SO 20347: 2021,
produkts raZots Kina, kur:

Dedra - raZotaja apziméjums

36-47 — apavu izmérs

CE - produkta atbilstiba tika novértéta un
produkts atbilst Eiropas Savienibas spéka
esoSiem standartiem

2575 - atbildigas par
akreditétas vientbas Nr.

01 FO SR- Drosu apavu klasifikacija péc
standarta I1SO 20347: 2021

01 - galvenas prasibas + slégts papézu
rajons + antistatiskas Tpadibas + amortizéts
papézu rajons + izturiba pret dizeldegvielu +
necaurdurama zole

FO - Zole: Izturiba pret dize|degvielu

SR —izturiba pret slidéSanu uz térauda
virsmas apklatas ar glicerinu
BHIM81Z-xx/Xxxx~ razotaja zimes

ISO 20347: 2021 - produkts ievéro visu ISO
20347: 2021 standarta prasibu

Produkts raZots Kina - izcelsmes valsts
Razotajs: SIA “Dedra Exim”, ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, Polija

Apaviem ar antistatiskam TpaSibam
leteicams, lai antistatiskus apavus lietot, ja ir
nepiecieSami  samazinat  elektrostatisku
ladinu paradiSanas iesp&jamibu, izvadot
elektrostatisku  ladinus,  lai izslegt
uzliesmo3anas bistamibu no dzirksteles,
piem., uzliesmojoSu vielu un tvaiku
gadijumos, ka arT gadijumos, kad nav pilnigi
izslégts elektriskd trieciena risks no
elektriskam iericém vai elementiem zem
sprieguma. Ir |oti svarigi, lai nemtu véra, ka
antistatiski ~ apavi  nevar  nodro$inat
pietiekamu  aizsardzbu no  elektribas
trieciena, jo ievada tikai elektrisko rezistenci
starp pédam un virsmu.

Gadijuma, kad elektriska trieciena risks nav
pilnigi likvidéts, nepiecieSami ir turpmakie
[idzekli riska novérSanai. leteicams, lai tadi
lidzekli un turpmak minéti péfijumi bitu
nelaimes gadijumu novérSanas programmas
dala darba vieta. leteicams, lai izstradajuma
elektriska rezistence, sakara ar pétjjumiem,
nodro$inot nepiecieS$amu antistatisku efektu,
visa lietoSanas laika bltu zemaka par 1000
MQ. Jaunam izstradajumam elektriskas
rezistences apak3€ja robeza tika noteikta

tipa parbaudi

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

100 kQ Iimeni, lai nodroSinatu ierobezotu
aizsardzibu pret bistamiem elektriskiem
triecieniem vai uzliesmoSanu elektriskas
ierices, kas strada ar spriegumu Iidz 250 V,
bojajumu gadijuma. Bet lietotajiem ir
nepiecieSami nemt véra, ka noteiktos
apstaklos apavi nevar garantét attiecigu
aizsardzibu, tapéc lietotaja droSibai jabat
izmantoti papildus aizsarglidzekli. Apavu
elektriska rezistence var mainities péc apavu
liekSanas, piesamoSanas vai paklau$anas
mitrumam. Apavi nevar pildit savu planotu
funkciju, ja ir lietoti mitros apstaklos. Ir |oti
svarigi, lai censtos, lai apavi pilditu savu
planotu ladinu izvadiSanas funkciju un
garantétu aizsardzibu visa lietoSanas laika.
Rekomendgjam lietotajam, ja nepiecieSami,
noteikt un veikt regularos un biezos laika
posmos elektriskds rezistence mérijumus
lietoSanas vieta. . klases apavi var absorbét
mitrumu, ja lietoti ilglaicigi, un mitros
apstaklos var uzsakt vadit elektribu. Ja apavi
ir lietoti apstaklos, kuros zoles materials var
tiks piesarnots, ieteicams, lai lietotajs
vienmér parbauditu apavu elektrisku pasibu
pirms nonaks$anas bistama zona. leteicams,
lai vietas, kur ir izmantoti antistatiski apavi,
virsmas rezistence nevarétu nivelét apavu
aizsardzibu.

Apavu lietoSanas laika nav ieteicama
izoléjoSu elementu lietoSana starp zolém un
lietotaja pédam. Gadijuma, ja starp zoles
iekSejam dalam un pédam ir novietots
ieliktnis, ieteicams parbaudit apavulieliktna
savienojuma elektrisku TpaSibu”.

MY Hasznalati utasitasa
A hasznalat elétt figyelmesen olvassa el a
biztonsagi Utmutatot.

Modellek: - munka szandal: BHOM81Z-
xxahol a xx — méret (36-47)

Alkalmazésa

A munkahelyi labbeli olyan  védd

tulajdonsagu labbeli, amelynek célia a
felhasznald védelme a balesetek sorén
felmerlld sérilések ellen. Az O1 osztalyu
cipd zart kéregrésszel, antisztatikus
tulajdonsagokkal, energiaelnyeld képességl
sarokrésszel,  olajallé  jarotalppal  és
acélpadién glicerollal. A cipét mindenkor
hasznélni kell, ha a felhasznalé a fenti
kockazatoknak van kitéve.

A cipd hasznalatanak szabalyai

A cipé kivalasztasanal Ugyeljen a méretre — a
rosszul kivalasztott cipé deformalédik, ezen
tulmenden a rosszul kivalasztott méretben
nem fogja megfelelden védeni a felhasznalét.
Ne hasznéljon szereket a labbeli jobb
illesztéséhez, mert ezek a szerek negativan
hathatnak a  védelem fokara és
megvaltoztathatjak a labbeli tulajdonsagait.
Kerllie a cipd &tazasat, atdzas esetén

szaritsa szobahémérsékleten. A
megszaradas utan a cip6t konzervalni kell.
Hasonléan, a hasznalat befejezésekor

minden alkalommal a cip6t ki kell tisztitani és
konzervalni kell. A bdrcip6t mosni nem
szabad, mert a mosas sorén a bér elvesziti
rugalmassagat, kifakul és elrepedezik. A
tépbézaras cipét kinyitott allapotban kell
felvenni és levenni.

Tisztitasa és karbantartasa

A munka befejezése utan a cipd felsd részét
a kovetkezd modon kell tisztitani:

- velUrbér — tisztitsa kefével, ne hasznéljon
tisztito szert

- cserzett bér - tisztitsa szappanos vizben
aztatott nedves ruhaval, ne hasznéljon
szerves oldoszereket.

A nedves cip6t szobah6mérsékleten szaritsa,
majd vigye fel a cip6pasztat. A cserzett brbél
készlilt cipbhéz hasznélhat a bér szinével
azonos szinl pasztat vagy krémet, viszont a
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vellr és nubuk b6rhdz hasznéljon aeroszolos
impregnalé szert

Tarolas, raktarozasi szabalyok, szallitas,
csomagolas

A cipd kartondobozba ker(il csomagolasra. A
cipbt lehet6ség szerint tarolia az eredeti
csomagolasban, szelléztetett, zart, szaraz,
nedvességtdl védett helyiségben, héforrastol
(pl. fiitbtesttdl) és vegyszerektdl tavol. A
raktarozasi hémérséklet nem Iépheti til a 5-
24°C értéket. A raktarozasi idészaka nem
lépheti tul a 2 év. A tarolds és a szallitas
soran a cipdt nehéz termékekkel vagy
anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az
megrongalhatja a cip6t. Eredeti
csomagolasban szallitando.

A hasznalt [abbeliket, ruhazatot és textilidkat
csak kijelolt kilon gydjtdpontokba vagy
specidlis tarolokba szabad atadni, a helyi
szabalyozasok altal meghatarozott szabalyok
szerint.  Tilos  textilhulladékot  kevert
hulladéktartalyokba dobni

Tartéssagi idé

A haszndlat el6tt minden alkalommal
ellendrizze annak allapotat. A cipbt a
hasznalati és védd funkcidi elveszitése utan
nem szabad hasznalni! A cipd hasznalati és
védd funkcioi elveszitése kiilondsen: a talp és
a fels6rész, vagy a jarofelillet és a cipétalp
szétvalasa, a varrds megsérllése, a zérak
megsériilése, a fedanyag elkopasa, a talp
kiallo bordazatanak elkopasa, az dsszetevd
részek mechanikus sériilései. Sériilés
észlelése esetén a sériilt cipd nie hasznélja,
cserélje ki Ujra.

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,
BHIM81Z-xx/Xxxx, 1SO 20347: 2021,
gyéartva a Kindban

Ahol:

Dedra - a gyartd jelolése

36-47 — cip6 mérete

CE - a terméket megvizsgaltak és az
megfelel az az Eurépai Unié terliletén
érvényes eléirasoknak

2575 - tipusvizsgalat elvégzéséért felel6s
tanusitd szervezet bejegyzési szama

01 FO SR- a biztonsagi cipé 1SO 20347:
2021 szabvany szerinti besorolasa;

01 - alapvetd kovetelmények + zart
sarokrész + antisztatikus + energiaelnyelé
sarokrész + olajallo + talpatsziras védelem
FO - dizelolaj-allo talp
SR - (glicerinnel bevont acélfelllet
csuszasallésaga

BHIMB81Z-xx/Xxxx — a gyarto jelolése

ISO 20347: 2021 - a termék megfelel az ISO
20347: 2021  szabvany  valamennyi
kdvetelményének

Gyartva Kinaban — szarmazasi orszag
Gyartd: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw

Elektrosztatikus tulajdonsagu védécipd
Ajénlott az anti-elektrosztatikus labbelit
alkalmazni, ha szikség van az
elektrosztatikus feltdltddés csokkentésére az
elektrosztatikus toltet elvezetésével oly
maédon, hogy az kizarja a szikraval torténd pl.
éghetd anyagok, vagy g6z6k
meggyulladasanak veszélyét, valamint, ha
nem zarhatd ki teliesen az elektromos
berendezések, vagy fesziiltség alatti elemek

altali  elektromos ~ aramiités  kockazata.
Ugyelni  kell arra, hogy az anti-
elektrosztatikus cipd nem biztos, hogy

elegendd védelmet nyujt az dramités ellen,
mivel csupan elektromos rezisztenciat hoz
|étre a talp és az padidzat kozott.

Amennyiben az elektromos aramités
veszélye nem kerllt teliesen Kiiktatasra,
tovabbi lépéseket kell tenni a kockazat
elkeriilésére. Ajanlott, hogy ezek a lépések
és az alabb emlitett vizsgalatok a munkahelyi
balesetek megel6zési programjanak részét
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képezzék. Ajanlott, hogy a terméknek a
tapasztalatok  szerint  kivanatos  anti-
elektrosztatikus hatast biztositd elektromos
rezisztencidja a hasznalat telies id6szaka
alatt ne legyen kisebb 1000 MQ értéknél. Uj
termék esetén, az elektromos rezisztencia
als6 hatara 100 kQ értékben kerilt
megéllapitasra, hogy korlatozott védelmet
tudjon biztositani a veszélyes aramités, vagy
gyulladas ellen, a 250V fesziiltséggel
lizemeld eletromos berendezés
meghibasodasa esetén. A felhasznaléknak
tudatukban kell lennie, hogy meghatérozott
kérilmények kozott a labbeli nem nyujt
megfeleld védelmet és a felhasznald
védelme érdekében tovabbi dvatossagi
intézkedések megtételére van szikség. A
labbeli elektromos rezisztencigja hajlitas,
szennyez6dés, vagy nedvesség hatasara
nagy mértékben megvaltozhat. A labbeli nem
teljesiti a kivanatos funkciokat, ha nedves
kérnyezetben  keril  viselésre.  Ebbdl
kifolyolag torekedni kell ra, hogy a labbeli
teljesitse a kivanatos funkcioit és vezesse el
az elektromos toltetet, valamint biztositsa a
védelmet a hasznalat teljes id6szakaban.

Ajanlott a felhasznalé szamara, amennyiben
az szlkséges, hogy a hasznalat helyén
rendszeresen és  gyakran  végezzen
elektromos rezisztenia méréseket. Az |
osztalyd labbeli felszivhatja a nedvességet,
amennyiben hosszantartéan keril
hasznlatra, nedves korilmények kozott
aramvezetd labbelivé valhat. Amennyiben a
labbeli olyan korlimények kozott keril
hasznalatra, ahol a cipbtalp anyaga
szennyezddik, ajanlott, hogy a felhasznalé a
veszélyes terlletre 1épés el6tt minden
alkalommal ellendrizze a labbeli elektromos
tulajdonsagait. Ajanlott, hogy az anti-
elektrosztatikus cipé viselésének helyén a
padiézat rezisztencidgja ne legyen képes
kiiktatni a labbeli altal nyuijtott védelmet.

A labbeli viselésekor nem ajanlott szigetelést
betenni a cipbtalp és a felhasznalé talpa
kézé. Amennyiben a cipétalp belsé oldala és
a talp kdzé betét kerllt behelyezésre, ajanlott

a  cip6betét  egylittes  elektromos
tulajdonsagait ellendrizni.

Bﬂ Instructiunea de utilizare

Inainte de utilizare cititi cu atentie

instructiunea de utilizare

Modele: sandale de lucru: BHIM81Z-xxunde
XX — marimea (36-47)

Utilizare

Tncaltaminte profesionald este incaltdminte
care are caracteristici de protectie, destinate
sa protejeze utilizatorul impotriva rénilor care
ar putea aparea in timpul accidentelor.
Incaltamintea de categoria O1 poseda o zona
inchisa al célcaiului, propietati electrostatice,
absorbtie de energie in regiunea calcaiului,
rezistenta la motorina precum si rezistenta la
alunecare pe substrat din ofel acoperit cu
glicerol. Inciltdmintea trebuie  utilizata
intotdeauna cand utilizatorul poate fi expus la
riscul mentionat mai sus.

Principiu de utilizare a incéltamintei

La alegerea incaltamintei trebuie sa alegeti
marimea potrivitd — incaltdmintea de o
marime nepotrivita se deformeaza, de
asemenea incaldmintea de o marime
nepotrivitd nu protejeaza suficient pe
utilizator. Nu trebuie utilizate mijloace care
ajuta la o mai repede ajustare a incaltamintei
cu forma talpii, astfel de mijloace pot avea un
efect negativ asupra gradului de protectie
precum si pot schimba propietafile
Incaltamintei. Incaltamintea trebuie ferita de
infiltrarea  umiditaii, in cazul infiltrari
umiditatii uscati-o la temperatura camerei.
Dupa uscare incaltdmintea necesita

intretinere. De asemenea dupa terminarea
utilizarii, de fiecare daté incaltamintea trebuie
curatata si supusa intretinerii. Incaltamintea
din piele nu se va spala deoarece spalarea
pricinuieste pierderea elasticitati,
decolorarea si craparea. Inciltamintea cu
sistem de inchidere cu arici se va incélca si
descalca cu sistemul de inchidere cu arici
deschis.

Modul de curatare si intretinere

Dupa terminarea muncii, suprafata exterioara
a incaltamintei murdare executata din:

- pielea din velur — curatati cu o perie fara
utilizarea oricarui produs de curatare

- piele naturala neteda - curatati cu o carpa
inmuiata in apa cu sapun, nu folositi solventj
organici.

Incaltamintea umeda Iasati la temperatura
camerei pana la uscare, apoi ungeti cu crema
pentru incaltdminte. Pentru incaltdmintea din
pielea naturala neteda se poate utiliza creme
in culoarea pielii sau produse incolore, velur
si nubuk utilizati impregnate in forma de
aerozol.

Pastrare, depozitare, transport, ambalaj
Tncéltérrjintea este ambalatd in cutie din
carton. Incaltamintea trebuie pastrata pe cat
posibil in ambalaj original, in incaperi
ventilate, inchise, uscate, asigurate impotriva
infiltrarii umiditatii, departe de sursa de
incalzire (de ex. calorifer) si mijloace chimice.
Temperatura de depozitare nu trebuie sa
depaseasca 5-24°CPerioada de depozitare
nu trebuie sa depaseasca 2 ani. In timpul
depozitarii sau transportului nu este voie sa
presati incaltdmintea cu alte produse sau
materiale grele deoarece asta poate
deteriora incaltamintea. Transportati in
ambalajul original.

Tncaltamintea, hainele si textilele folosite
trebuie predate doar catre puncte de
colectare separate desemnate sau recipiente
speciale, in conformitate cu regulile stabilite
de reglementarile locale. Este interzis
aruncarea deseurilor textile in recipiente
mixte

Perioada de valabilitate

De fiecare data, inainte de a utiliza
incaltdmintea trebuie sa& verificati starea
acesteia. Nu puteti utiliza incaltdmintea care
pierde propietatiile de utilizare si protejare.
Simptomele de pierdere a propietatiilor de
utilizare si de protejare sunt in special:
separarea talpii de partea de sus sau stratul
exterior al talpii de partea principala a talpii,
deteriorarea cusaturii, deteriorarea sistemului
de inchidere, stergerea materialului de
suprafata, stergerea partii antiderapante a
talpii, deteriorari mecanice ale
componentelor. In cazul constatdrii unor
deteriorari  nu  utilizati  incaltamintea
deteriorata inlocuitj cu una noua.

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,
BHOMB1Z-xx/Xxxx,, 1SO 20347: 2021,
fabricat in China

Unde:

Dedra — marcarea producétorului; 36-47 —
marimea incaltdmintei; CE — produsul a fost
supus  procedurilor de evaluare a
conformitatii si indeplineste standardele
obligatorii pe terenul Uniunii Europene

2575 - nr organismului de notificare,
responsabil pentru efectuarea examinarii de
tip

01 FO SR- clasificarea incaltamintei de
siguranta conform cu standardul ISO 20347:
2021

01 - cerinte: principale + inchisd zona
calcdiului+propietati  antielectrostatice  +
absobtie de energie in zona calciului +
rezistenta la motorinda + rezistentd la
perforare

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

FO - Talp: Ellenallas a dizellizemanyaggal
szemben

SR - Talp: Csuszasallésag glicerinnel bevont
keramiacsempe alapon
BHIMB81Z-xx/Xxxx -
producatorului

ISO 20347: 2021 - produsul indeplineste
toate cerintele standardului ISO 20347: 2021
Fabricat in China - tara de origine
Producator: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw

marcarea

Pentru  incalfdminte  cu  proprietati
electrostatice
Se  recomandd ca  incaltamintea

antielectrostatica sa fie utilizatd cand este
necesara reducerea posibilitatii incarcarii
electrostatice, prin indepartarea sarcinilor
electrostatice, in asa mod de a exclude
pericolul aprinderii de la scantei de ex.
substante inflamabile si vapori precum si
atunci cand nu este complet exclus riscul de
soc electric provocat de catre aparate
electrice sau elemente care se afld sub
tensiune. Trebuie remarcat faptul ca
incaltamintea antielectrostatica nu poate sa
asigura o protectie suficientd mpotriva
socurilor electrice deoarece introduce numai
rezistenta electrica intre talpa si substrat.
Daca riscul de electrocutare nu a fost complet
eliminat sunt necesare masuri suplimentare
n scopul elimindrii riscului. Se recomanda ca
astfel de masuri precum si cercetariile
mentionate mai jos sa constitue o parte din
programul de prevenire a accidentelor la locul
de munca. Se recomanda ca rezistenta
electrica a produsului, conform cu experienta,
sa asigura pe toata durata de utilizare un
efect anitielectrostatic mai mic de 1 000 MQ.
In scopul asigurarii unei protectii limita
impotriva socului electric periculos sau
impotriva aprinderii in situatia deteriorarii
aparatelor electrice care functioneaza sub
tensiunea de 250 V, s-a stabilit limita
inferioara de rezistentad electrica pentru
produsul nou la un nivel de 100 kQ. Cu toata
asta, utilizatorii trebuie sa fie constienti de
fapta ca in anumite conditii incéltamintea
poate sa nu constitue o protectie adecvata si
deacea pentru protectia utilizatorului trebuie
intotdeuna luate masuri de precautie
suplimentara.  Rezistenta electrica a
incaltdmintei poate sa se schimba in mod
semnificativ in urma indoirii, murdaririi sau
din cauza umezelii. Aceasta incaltaminte nu
indeplineste in conditii de umezeala functia
sa stabilita in timpul purtarii. Prin urmare, este
necesar sa se depuna eforturi pentru ca
incaltamintea sa indeplineascé functia sa
stabilitd de indepartare a sarciniilor si sa
asigure protectia pe toata durata de utilizare.
Se recomanda utilizatorului, daca va fi
necesar, stabilirea si executarea la locurile de
utilizare in intervale regulate si frecvente,
masurdtori  de  rezistenta  electrica.
Incaltaminte de clasa | poate sa absoarba
umiditatea daca este purtatd pe o perioada
mai lungd iar in mediu umed poate deveni
incaltaminte conductoare. Daca
incaltdmintea este utilizatd in conditji in care
materialul talpii se murdareste se recomanda
ca utilizatorul sa verifice intotdeauna nainte
de a intra in zona periculoasa propietatiile
electrice ale incaltamintei. Se recomanda ca
in locurile in care se utilizeaza incéltaminte
antielectrostatica, rezistenta electricd a
substratului sa nu fie in stare de a nivela
protectia asigurata de incaltaminte.

In timpul purtdrii incalimintei nu se
recomanda introducerea intre  talpa
utilizatorului i brant elemente de izolare.
Daca intre partea interioard a branfului si
talpd este fixat un adoas se recomanda

o



verificarea  proprietatilor  electrice  ale
sistemului incaltaminte/adoas”.

H Navodila za uporabo

Pred uporabo natanéno preberite navodila za
uporabo.

Modeli: - poklicni sandali: BHOM81Z-xx, kjer
je xx velikost (36-47)

Uporaba:

Poklicna obutev je obutev z za3Citnimi
elementi, ki uporabnika &citjo pred
poskodbami, do katerih bi lahko pri§lo v
primeru nesre¢. Obutev kategorije O1 ima
zaprto  podrocje pete, elekirostaticne
lastnosti, absorpcijo energije v podro¢ju pete,
odpornost proti dizelskemu olju in odpornost
proti drsenju na jekleni povrsini, prevleeni z
glicerolom Obutev je treba vedno uporabljati,
kadar je wuporabnik lahko izpostavijen
navedenim tveganjem.

Pravila za uporabo obutve

Pri izbiri obutve mora biti velikost primema -
neprilagojena obutev se deformira, slabo
prilegajo¢a se obutev pa uporabnika morda
ne bo dovolj zaScitla. Ne uporabljajte
nobenih izdelkov, s katerimi bi se obutev bolje
prilegala vaSim stopalom. Ti izdelki lahko
negativno vplivajo na raven za$cite in
spremenijo lastnosti obutve. Izogibajte se
mokrim Cevliem. Ce se Cevlji zmocijo, jih
posusite pri sobni temperaturi. Po suSenju
Cevlje obdelajte z izdelki za nego. Podobno je
treba obutev po uporabi vsaki¢ znova ogistiti
in vzdrZevati. Usnjene obutve ne smete prati,
saj pranje odstrani elasticnost usnja, povzroCi
razbarvanje in razpokanje. Ce gre za Cevlje
na velcro, jih je treba obuti in sleci brez
zapenjanja.

Ciscenje in vzdrzevanje

Po delu oistite zgomji del umazanih Cevijev
iz:

- semi§ -
sredstev
- polnozrnatega usnja, blaga - z vlazno krpo,
namoceno v milnico, brez uporabe organskih
topil.

Vlazne Cevlje pustite, da se posusijo pri sobni
temperaturi, nato pa uporabite loS¢ilo za
Cevlje. Za Cevlje iz polnozrnatega usnja lahko
uporabite 0€ila in kreme v barvi usnja ali
brezbarvne izdelke, medtem ko za velur in
nubuk uporabite impregnacijska prsila.
Pravila za shranjevanije, prevoz in pakiranje
Cevlji so pakirani v kartonski $katli. Cevije je
treba shranjevati v originalni embalazi, v
dobro prezracenih, zaprtih in suhih prostorih,
zaSCitenih pred vlago, stran od virov toplote
(npr. radiatorjev) in kemikalij. Temperatura
skladi$Genja ne sme presegati 5-24 °C. Cas
skladiS¢enja ne sme biti daljSi od 2 let. Med
skladis¢enjem ali prevozom Cevljev ne smete
zmeckati z drugimi tezjimi izdelki ali materiali,
saj lahko to poSkoduje Cevlje. Prevazajte v
originalni embalaZi.

Rabljena obutev, obladila in tekstil naj se
predajo le na dolo¢ena loCena zbima mesta
ali posebne kontejnerje, v skladu s pravili,
dolo¢enimi z lokalnimi predpisi. Prepovedano
je metati tekstilne odpadke v meSane posode
Rok trajanja

Pred vsako uporabo preverite stanje obutve.
Ce je obutev izgubila svoje zasgitne in
funkcionalne lastnosti, je ne uporabljajte!
Simptomi izgube zas€itnih in funkcionalnih
lastnosti obutve so zlasti: lo€itev podplata od
zgornjega dela ali tekalne plasti od glavnega
dela podplata, poskodbe Sivov, poSkodbe
zaponk, obraba zgornjega materiala, obraba
utorov  podplata, mehanske poSkodbe
sestavnih delov. Ce odkrijete poskodbe,
poSkodovane obutve ne uporabljajte in jo
zamenijajte z novim parom.

s krtaco brez uporabe Cistilnih
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Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHOMB81Z-xx/Xxxx, 1SO 20347: 2021,
izdelano na Kitajskem, kjer:

Dedra - oznaka proizvajalca

36-47 - velikost Cevlja

CE - za izdelek je bila opravliena ocena
skladnosti in izpolnjuje standarde, ki se
uporabljajo v Evropski uniji

2575 - Stevika priglaSenega organa,
odgovornega za izvedbo pregleda tipa

01 FO SR - Klasifikacija delovne obutve v
skladu s standardom ISO 20347: 2021,

01 - osnovne lastnosti plus: dvignjena peta;
odpornost proti ogljikovodikom, dizelskemu
olju; protielektrostaticne lastnosti podplata;
absorpcija energije v predelu pete

FO - podplat, odporen na dizelsko olje

SR - odpornost proti drsenju na jekleni
povrsini, prevleceni z glicerolom
BHIMB81Z-xx/Xxxx - 0znaka proizvajalca
ISO 20347: 2021 - izdelek izpolnjuje vse
zahteve standarda ISO 20347: 2021
Izdelano na Kitajskem - drzava porekla
Manufacturer: Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow

Za obutev z elektrostatiénimi lastnostmi
Antistatiéno obutev je treba uporabljati, kadar
je treba zmanjSati moznost elektrostatiCnega
polnjenja z odvajanjem elektrostatiénih
nabojev, da se izkljuci nevarnost vziga zaradi
iskre, npr. gorljivih snovi in hlapov, ter kadar
ni mogoce popolnoma izkljuiti nevarnosti
elektricnega udara zaradi elektricne opreme
ali delov pod napetostjo. Vendar je treba
opozoriti, da antistatiéna obutev ne more
zagotoviti zadostne zacite pred elektricnim
udarom, saj med stopalo in tla vnasa le
elektricni upor.

Ce tveganie elektriCnega udara ni popolnoma
izklju¢eno, so potrebni dodatni ukrepi za
preprecitev tveganja. Priporocljivo je, da so
taksni ukrepi in spodaj navedeni preskusi del
programa za prepreCevanje nezgod na
delovnem mestu. Priporolivo je, da je
elektriéna upornost izdelka, za katerega je
bilo dokazano, da ima  Zeleni
protielektrostatiéni ucinek, manj$a od 1.000
MQ v celotni Zivijenjski dobi. Pri novem
izdelku je spodnja meja elektriéne upornosti
dologena na 100 kQ, kar zagotavlja omejeno
za3Cito pred nevamnim elektriénim udarom ali
vzigom v primeru poSkodbe elektricne
naprave, ki deluje pri napetosti do 250 V.
Vendar se morajo uporabniki zavedati, da v
dolo¢enih  pogojih obutev morda ne
zagotavlja zadostne zaéite, zato je treba
vedno sprejeti dodatne varnostne ukrepe za
zasCito uporabnika. Elektricna upornost
obutve se lahko zaradi upogibanja,
onesnazenja ali izpostavljenosti vlagi znatno
spremeni. Ta obutev ne opravija svoje
predvidene funkcije, ¢e jo nosite v vlaznih
razmerah. Zato je treba zagotoviti, da obutev
vedno izpolnjuje svojo predvideno funkcijo
prevajanja elektri¢ne energije in zascite.
Uporabniku svetujemo, da po potrebi v rednih
in pogostih &asovnih presledkih dolodi in
izvede meritve elektriCne upomosti na mestu
uporabe. Cevlji razreda | lahko ob
dolgotrajnem noSenju absorbirajo vlago in
lahko v vlaznih in mokrih razmerah postanejo
prevodni. Ce se éevlji uporabljajo v razmerah,
v katerih se material podplata onesnazi, je
priporocljivo, da uporabnik pred vstopom v
nevamo obmocje vedno preveri elektriéne
lastnosti Cevliev. Na obmocjih, kjer se
uporablja antistaticna obutev, je priporocljivo,
da upor tal ne izni¢i zaS€ite, ki jo zagotavlja
obutev.

Med noSenjem obutve ni priporocljivo
vstavljati izolacijskih elementov med vioZek in
uporabnikovo stopalo. Ce se med notranjo
stran podplata in stopalo vstavi viozek, je

priporoCliivo  preveriti elektricne lastnosti
sistema Cevelj/podplat.

(IR Upute za uporabu

Prije uporabe paZljivo proitajte upute za
uporabu.

Modeli: - radne sandale: BHIM81Z-xx gdje je
xx veli¢ina (36-47)

Primjena

Radna obuéa je obuta sa zastitnim
svojstvima koja Stite korisnika od ozljeda koje
bi mogle nastati u slucaju nezgoda. Obuca
kategorije O1 ima zatvoreno podruje pete,
elektrostaticka svojstva, apsorpciju energije u
podruéju pete, otpornost na dizel ulje i
otpornost na klizanje na celi€noj povrsini
oblozenoj glicerolom. Obucu treba uvijek
koristiti kada nositelj moZe biti izlozen gore
navedenim rizicima.

Pravila za koriStenje obuce

Pri odabiru obuce treba voditi rauna o
velicini — neprikladna obuca ¢e se deformirati,
a neprikladna obu¢a mozda ne¢e dovoljno
zadtititi korisnika. Nemojte koristiti nikakve
proizvode kako bi cipele bolje pristajale vasim
nogama. Ovi proizvodi mogu negativno
utjecati na razinu zastite i promijeniti svojstva
cipela. Izbjegavajte smocenje cipela. Ako se
pokvase, osusite ih na sobnoj temperaturi.
Nakon suSenja, cipele treba ftretirati
proizvodima za njegu. Sliéno, nakon
uporabe, obucu treba svaki put Cistiti i
odrzavati. KoZzna obuca se ne smije prati jer
se pranjem gubi elastiCnost koZe, dolazi do
promjene boje i pucanja. U slu€aju ¢icak
cipela, treba ih obuvati i skidati otkopcane.
Cis¢enje i odrzavanje

Nakon rada odistite gornji dio prljave obuce
od:

- antilop - ¢etkom bez upotrebe sredstava za

Ciscenje
- puna koza, tkanina - vlaznom krpom
natopljenom  sapunicom, bez upotrebe

organskih otapala.

Ostavite vlaznu obu¢u da se osusi na sobnoj
temperaturi, a zatim nanesite kremu za
cipele. Za cipele od pune koZe mozete
koristiti politure i kreme u boji koze ili
bezbojne proizvode, dok za velur i nubuk
koristite sprejeve za impregniranje.

Pravila skladiStenja, transporta, pakiranja
Cipele su pakirane u kartonsku kutiju. Cipele
treba Cuvati u originalnoj ambalazi, u dobro
prozracenim, zatvorenim, suhim
prostorijama, zasticene od vlage, daleko od
izvora topline (npr. radijatora) i kemikalija.
Temperatura skladiStenja ne smije prelaziti 5-
24°C. Razdoblje skladiStenja ne smije biti
duze od 2 godine. Tijekom skladiStenja ili
transporta cipele ne smiju biti zgnjecene
drugim tezim proizvodima ili materijalima jer
to moZe oStetiti cipele. Transport u originalnoj
ambalaZi.

Koridtena obuca, odjeca i tekstil smiju se
predati samo na odredena odvojena mjesta
za prikupljanje ili posebne spremnike, u
skladu s pravilima utvrdenim lokalnim
propisima. Zabranjeno je bacati tekstilni
otpad u kontejnere za mijeSani otpad

Rok trajanja

Prije svake uporabe provjerite stanje obuce.
Ne koristite obucu ako je izgubila zastitna i
funkcionalna svojstval Simptomi gubitka
zadtitnih i funkcionalnih svojstava obuce
ukljuCuju posebice: odvajanje potplata od
gomjeg dijela ili gaznog sloja od glavnog
dijela potplata, oStecenje Savova, oStecenje
spojnica, habanje gornjeg materijala, habanje
uSica potplata, mehanicko ostecenje dijelova.
Ako se otkrije oStecenje, nemojte koristiti
oStecenu obucu i zamijenite je novim parom.

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,
BHOMB81Z-xx/Xxxx, 1SO 20347: 2021,
proizvedeno u Kini, gdje:

Dedra - oznaka proizvodaca

36-47 - broj cipela

CE — proizvod je pro$ao ocjenu sukladnosti i
zadovoljava standarde koji se primjenjuju u
Europskoj uniji

2575 - broj prijavljenog tijela odgovomog za
provodenje ispitivanja tipa

01 FO SR - Klasifikacija radne obuc¢e prema
ISO 20347: 2021;

01 - osnovna svojstva plus: podignuta peta;
otpornost na ugljikovodike, dizelsko ulje;
antielektrostatska svojstva soli; apsorpcija
energije u podrucju pete

FO - soli otporne na dizelsko ulje

SR - otpomost na klizanje Eelicne povrsine
premazane glicerolom

BHOMB81Z-xx/Xxxx — 0znaka proizvodaca
ISO 20347: 2021 - proizvod ispunjava sve
zahtjeve 1SO 20347: 2021

Proizvedeno u Kini — zemlji porijekla
Proizvoda¢: Dedra Exim Sp. z 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow

Za obucu s elektrostatickim svojstvima
Antistaticku obuéu treba koristiti kada je
potrebno smanjiti moguénost elektrostatickog
naboja otpustanjem elektrostatickog naboja
kako bi se iskljucio rizik od paljenja od iskre,
npr. zapaljive tvari i pare, te kada se opasnost
od strujnog udara od elektricne opreme ili
dijelova pod naponom ne moZze u potpunosti
iskljuciti. Medutim, treba imati na umu da
antistatiCcka obu¢a ne moze pruZiti dovoljnu
za$titu od strujnog udara, jer samo stvara
elektricni otpor izmedu stopala i tla.

Ako rizik od strujnog udara nije potpuno
eliminiran, potrebne su daljnje mjere za
izbjegavanje rizika. PreporuCa se da takve
mijere i dolie navedeni testovi budu dio
programa sprje¢avanja nezgoda na radnom
mjestu. Preporua se da elektricni otpor
proizvoda, za koji je dokazano da ima zeljeni
antielektrostaticki u€inak, bude manji od 1000
MQ tijekom cijelog radnog vijeka. Za novi
proizvod, donja granica elektriénog otpora
postavljena je na 100 kQ kako bi se pruzila
ograniéena zaStita od opasnog strujnog
udara ili paljenja u sluCaju oStecenja
elektriénog uredaja koji radi na naponu do
250 V. Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni
da pod odredenim uvjetima obu¢a mozda
nece pruZiti dovolinu zastitu i uviek je
potrebno poduzeti dodatne mjere opreza za
zastitu korisnika. Elektriéni otpor obuce moze
se zna¢ajno promijeniti kao rezultat savijanja,
oneciséenja ili izlaganja vlazi. Ova obuca ne
ispunjava svoju predvidenu funkciju kada se
nosi u vlaznim uvjetima. Stoga je bitno
osigurati da obuta u svakom trenutku
ispunjava  svoju  predvidenu  funkciju
provodenja elektriCne energije i pruZanja
zadtite.

Korisniku se savjetuje da utvrdi i izvrSi
mjerenje elektriénog otpora na mjestu
uporabe u redovitim i Cestim intervalima, ako
je potrebno. Cipele klase | mogu apsorbirati
vlagu ako se nose dulje vrijeme i mogu
postati vodljive u vlaznim i mokrim uvjetima.
Ako se cipele koriste u uvjetima u kojima je
materijal potplata kontaminiran, preporuca se
da korisnik uvijek provijeri elektricna svojstva
cipela prije ulaska u opasno podrucje.
Preporuc¢a se da u podrucjima gdje se koristi
antistaticka obuca otpor tla ne moze ponistiti
zastitu koju pruza obuca.

Prilikom noSenja cipela ne preporuca se
umetanje izolacijskih elemenata izmedu
uloka i stopala korisnika. Ako se izmedu
unutarnje strane potplata i stopala nalazi
uloZak, preporuCuje se provjeriti elektri¢na
svojstva sustava cipela/ulozak.
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EEMHCprKuMM 3a ynoTpeba

Mpean ynotpeba npouyeTeTe BHUMATENHO
WHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeba.

Mogenu: - TpodecvoHanHu — caHganu:
BHIMB81Z-xx, kbpeTo xx e pa3mepbT (36-47)
MpunoxeHue:

lMpohecuoHanHuTe caHpanu ca obyBku Cbe
3alUMTHY  (OYHKUMM, KOWTO  npepnassat
notpebuTens oT HapaHsBaHus, kouto Buxa
MOTIIM 12 Bb3HWKHAT B Cly4ali Ha 3nononyka.
O6yskuTe oT Kateropust O1 umat 3aTBopeHa
30Ha Ha neTaTa, enekTpoCcTaT4HI CBOICTBA,
abcopbupaHe Ha eHepris B 30HaTa Ha
netata, yCTOAYMBOCT Ha AN3EMOBO rOPUBO 1
YCTOMYMBOCT Ha XITb3raHe BbpXy CTOMaHeHa
MOBBPXHOCT, MokpuTa ¢ rmuuepon ObyskuTe
TpsbBa Aa Ce M3nonaeaT BuHarK, Korato
non3satenaT Moxe fa Obae M3NOXeH Ha
rOpenocoYeHuTe pUCKoBe.

MpaBuna 3a n3nonasaHe Ha 0byBK

IMpu n3bopa Ha 0byBKM pasmepbT TpsibBa Aa
€ MoAxXoAsLL - 3ne npunenHanute obyBky Lue
ce pedopmupat, a 3ne npunenHanute
06yBKi MOXe Aa He 3aluTaBaT AOCTaTbYHO
notpebutens. He u3nonasaite HuUKakBm
NpoayKTW, 3a Aa Hakapate obyBkuTe Aa
nacHat no-gobpe Ha kpakata Bu. Teau
NPOAYKTM MOraT fja NOBAVSIAT OTpULaTENHO
Ha HWBOTO Ha 3aluTa W Aa NPOMEHST
cBolicTBata Ha obyskute. W3bsraiite
HamMOKpSHETO Ha obyBkuTe. Ako BCE Mak ce
HaMOKpAIT, u3cylleTe M Ha CTaiHa
Temnepatypa. Cnep nscylwasaHe obyBkuTe
TpsibBa fia ce TPETUPAT C NPOAYKTM 3a rpivka.
Mo cblumsa HauvH, cneq ynotpeba, obyskuTe
TpsibBa Aa Ce MOYNCTBAT U MOAABPXKAT BCEKM
mbT. Koxenute obyskn He Tpsbea Aa ce
nepat, Tbii KaTo MpaHeTo npemaxsa
enacTMyHocTTa Ha koxara, MpuuMHsBa
obesupeTsBaHe M HanyksaHe. B crydait Ha
0byBKY ¢ Benkpo, Te TpsibBa ga ce obysar u
cbOyBaT paskonyaHm.

[MouncTBaHe v noaopbxKa

Cnep pabota nouucTeTe ropHata 4acT Ha
3amMbpceHuTe 00yBKW, N3paboTerm oT:

- Benyp - ¢ vetka, 6es ga uanonssate
noumCTBaLLM NpenapaTi

- MbIHO3bPHECTA KOX@, NnaT - C BraxHa
Kbpna, HanoeHa CbC canyHeHa Bofa, 6e3 aa
Ce 13n0N3BaT OpraHyHN Pa3TBOPUTENN.
OcraBeTe BNaxHuTe 00YBKM fia M3CbXHAT Ha
CTaliHa TemnepaTypa, Cref KoeTo HaHeceTe
kpem 3a obyBku. 3a 0byBKkM OT ecTecTBeHa
KoXa MoXeTe fia uaronsgate MonmuTypu u
KpemoBe B LiBeTa Ha koxata unu 6esLBeTH
NpoaykTy, a 3a Benyp W Habyk -
UMNperHmpaLLy cnpeliose.

MpaBuna 3a CbXpaHewue, TPaHCMOPT U
ornakoBaHe

O6yBkuTe Ce onakoBaT B KapTOHEHa KyTus.
Ob6yskuTe TpsibBa Aa Ce CbXpaHsBaT B
OpWrMHanmHata cu  onakoeka, B Aobpe
NPOBETPEHN, 3aTBOPEHM, CYXU NOMELLEHHS,
3alLMTEHN OT Bara, Aaney OT U3TOYHULM Ha
TONMWHa (Hanp. pagnaTopy) W XUMUKanu.
TemnepaTypaTa Ha CbXpaHeHue He TpsibBa
pa Hapeuwasa 5-24°C. [lepuogbT Ha
CbXpaHeHue He TpsibBa fa HapBuwasa 2
roguHu. Mo Bpeme Ha CbXpaHeHWeTo unu
TpaHcnopTMpaHeTo 0byBKUTE He TpsibBa Aa
Oboar npuTUCKaHW OT  ApYrM  MO-TEXKN
NPOAYKTM WNM MaTepuanu, Tbil kaTo ToBa
MOXe Ja [joBeae 0 noBpesa Ha obyBkuTe.
TpaHcnopTupaiTe B opurMHanHata
OornaKoBka.

YnotpebsiBaHuTe 06yBKM, 0BNIEKIO M TEKCTUN

TpsibBa fga Cce npegaBaT caMO  Ha
OnpedeneHn  OTOENMHM  MyHKTOBE  3a
cbOupaHe WM CreuManHu  KOHTEAHepH,
CbIMacHo  MpaBuraTa, YCTaHOBEHM OT

MecTHUTE pasnopenbu. 3abpaHeHo e aa ce
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XBbPNSAT TEKCTUNHU OTMafbLy B CMECEHM
KOHTENHepU

Cpok Ha rogHocT

lMpoBepsiBaiiTe CLCTOSHUETO Ha 0ByBKUTE
npegu Besika ynotpeba. He u3nonssaiite
00yBkuTE, aKo ca 3arydunu cBouTe 3aLnUTHU
1 chyHKLMOHanHK ceolicTa!l CumnTomuTe 3a
3aryba Ha 3aWuTHUTE M PYHKUMOHANHUTE
CBOWCTBA Ha 0OyBKATE BKMiOYBaT Mo-
cneuuanHo: OTAensHe Ha moaMeTkaTta oT
ropHaTa yacT Unu Ha NPOTEKTOPHUS Crol OT
OCHOBHaTa 4acT Ha nogmMeTKaTa, noBpe/aa Ha
LUeBOBETE, MOBPeAa Ha  3aKonyankure,
13HOCBaHE Ha ropHUS MaTepwarn, U3HOCBaHe
Ha  HakpallHMUMTe Ha  nogmeTkara,
MeXaHW4HN NOBPEeAM Ha KOMMOHEHTUTE. Ako
6boar OTKpUTW MOBpeaM, He W3non3sainTe
noBspegeHuTe 00YBKM M M 3aMeHeTe C HOB
ndT.

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, O1 FO SR,
BHOMB1Z-xx/Xxxx, 1SO  20347: 2021,
npousseaeHo B Kutai, kbae:

Dedra - MapkupoBka Ha Npou3BoauTens
36-47 - pa3mep Ha obyBKaTa

CE - npoayKTbT € npemMuHan npes oLeHka Ha
CbOTBETCTBUETO " 0TroBaps Ha
cTaHgapTuTe, Npunoxummu B EBponeiickus
Cblo3

2575 - Homep Ha HOTUULMPAHWS OpraH,

OTfOBOPEH 33  W3BLPLBAHETO  Ha
u3creaBaHeTo Ha Tvna
01 FO SR - Knacudmkaums Ha

npodecnoHanHmTe 0byBKV B CbOTBETCTBYE C
ISO 20347: 2021;

O1 - 0CHOBHM CBOWCTBA MAIOC: MOBAMIHaTA
neTa; YCTOMYMBOCT Ha BBLIMEBOJOPOAM,
QV3ENOBO TOPUBO; aHTUENEKTPOCTaTUYHI
CBOWCTBA Ha xomunoto; abcopbupaHe Ha
eHepria B 0bnactTa Ha netata

FO - nogmeTka, ycToiluMBa Ha AM3enoBO
macno

SR - ycTOM4MBOCT Ha XiTb3raHe BbpXY

CTOMaHeHa  MOBbPXHOCT,  MOKpUTa  C
rnuuepon

BHIMB1Z-xx/Xxxx - 0003HayeHMe Ha
npou3BOANTENS

ISO 20347: 2021 - npogyKTLT OTroBaps Ha
BCUYKM n3nckeanmst Ha ISO 20347: 2021
[Mpoun3BeneHo B Kutait - cTpaHa Ha npouaxon
Mpoussoauten: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow

3a 00yBKM C eNeKTPOCTaTUIHM CBONCTBA
AHTUCTaTM4HMTE 0DyBKM TpsibBa fAa ce
“3non3eat, korato € Heobxogumo fa ce
Hamamn Bb3MOXHOCTTa 3a eNeKTPOCTaTU4YHO
3apexgaHe  4pe3  pasToBapBaHe  Ha
enekTpocTaTUyHUTE  3apsan, 3a jJa ce
W3KMKOYM PUCKLT OT 3amanBaHe OT UCKpa,
Hanp. ropuMu BELLECTBA 1 Napu, W KoraTo He
MOXe HambiHO Aa Ce M3KIMIYM PUCKBT OT
TOKOB y[ap OT enekTpudyecko obopyasaHe
WNK YacTu noa HanpexeHue. Bunpeku Toa
TpsibBa fa ce 0T6enexm, Ye aHTUCTaTUYHUTE
00yBKM He MoraT fja OCUrypsiT AocTaTbyHa
3aLLuTa CpeLLy NopaxeHne OT enekTPUYEcKN
TOK, Tbi KaTo Te Camo BbBexX4aT
€NeKTPUYECKO  CBMPOTUBMEHME  MEXAY
CTbNAnoTo M 3emMATa.

AKO pUCKBLT OT TOKOB YAap HE € HambiHO
WU3KIKOYEH, Ca HEOOXOaUMM [LOMbIHUTENHY
Mepku 3a u3bsrsaHe Ha pucka. Mpenopbysa
ce Tesn Mepku u u3bpoeHuTe no-mony
TecToBe fa Obpar yacT oT nporpamata 3a

npegoTepaTtsiBaHe  Ha  3MONOMykM  Ha
paGoTHoTo  Msicto.  [lpenopbua  ce
eeKTPUYECKOTO  CLNPOTUBIIEHME  Ha

NpoAyKTa, 3a KOWTO e AoKasaHo, Ye vMa
XenaHus aHTWeneKTpocTaTuyeH edekT, Aa
6bae no-manko ot 1000 MQ npe3s uenus my
eKcnnoaTauuoHeH nepuop. 3a HOB MPOAYKT
JONHaTa rpaHdLla Ha  eneKTpu4eckoTo
cbrnpoTuBneHue e onpegenera Ha 100 kQ, 3a
Aa Ce OCUTypu OrpaHUyeHa 3alyuTa cpeLly

OornaceH TOKOB yAap Mnu 3ananeaHe B cryyan
Ha noBpefa Ha emneKTPU4Yecko YCTPOWCTBO,
paboTewo c Hanpexehne fgo 250 V.
Motpebutermte obaye TpsibBa pa ca
HasicHo, 4Ye MnpW oOnpedeneHn ycrosus
obyBkMTe MOXe [fa He ocurypseat
AoCTaTbYHa 3aluTa 1 BuHarM Tpabea Aa ce
B3eMaT AOMbITHUTENHW NPeanasHin Mepku 3a
3awmTa Ha notpebutens. EnektpuyeckoTto
CbMpOTUBNEHWE Ha ODyBKUTE MOXe fa Ce
NPOMEHN 3HAUMTENHO B pes3ynTaT Ha
OrbBaHe, 3aMbpcsiBaHe WNM M3naraHe Ha
Bnara. Teau O0OyBKA He W3MbnHsBAT
yHKUMNTE C4 MO NpefHasHayeHne, Korato
C€ HOCAT BbB BNaXHW ycnosus. [opaan Tosa
€ BaxXHo Aa ce rapaHTipa, 4Ye obyBkuTe
W3MbAHABAT — NpedHas3HaJyeHueTo cu  3a
npoBexgaHe  Ha  enekTpU4ecTso K
ocurypsiBaHe Ha 3alyyuTa no BCAKO Bpeme.
Ha notpebutens ce npenopbyBa fda
onpefiensl M W3BbPLUBA W3MEPBaHMS Ha
€NeKTPpUYeckoTO  CBNPOTUBAEHNE  Ha
MSCTOTO Ha ynoTpeba Ha pefoBHM U YeCTn
WHTepBanu, ako e Heobxoammo. OByBkuTe OT
knac | morat fja abcopbupat Bnara, koraTo ce
HOCAT ABNrO Bpeme, W MoraT fa CTaHar
NPOBOAMMM BbB BNAXHN U MOKPU YCMOBUS.
Axko 0byBKMTe Ce M3MON3BaT B YCIOBUS, MpU
KOWTO MaTepuanbT Ha nogmeTkarta ce
3ambpcsBa, ce nperopbyBa noTpebutensT
BMHarM [fa npoBepsBa eneKkTpuyeckuTe
cBoicTBa Ha obyBkuTe, Mpean Aa Brese B
omacHa 3o0Ha. [penopbyBa ce B 30HW, B
KOWTO Ce M3NonaBaT aHTUCTaTU4HN OBYBKNM,
CbMPOTUBNEHMETO HA 3emATa Aa He € B
CbCTOSIHME la OTMEHU 3aLyuTaTa, ocurypeHa
oT 0byBKUTE.
Korato Hocute 0ByBkuTe, He Ce NpenopbyBa
Aa nocTaBaTe  W30MALMOHHN  enemMeHTH
MexXgy cTenkata u kpaka Ha notpebutens.
AkO Mexagy BbTpelWHata CTpaHa Ha
XO[MNOTO U CTBNAMOTO Ce NOCTaBs CTenka,
ce npenopvyBa fAa Ce  MPOBEPST
eneKTpuYeck1Te CBOWCTBA Ha cucTemarta
obyBka/cTenka.

Gebrauchsanweisung
Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Gebrauch sorgfaltig durch.
Modelle: - Arbeitssandalen: BHIM81Z-xx,
wobei xx fiir die GroRe steht (36-47)

Anwendung
Arbeitsschuhe sind Schuhe mit
Schutzfunktionen, die den Trager vor

Verletzungen schiitzen, die bei Unfallen
auftreten konnen. Schuhe der Kategorie O1
haben einen geschlossenen Fersenbereich,
elektrostatische Eigenschaften,
Energieabsorption  im  Fersenbereich,
Bestandigkeit  gegen  Dieseldl  und
Rutschfestigkeit auf einer mit Glycerin
beschichteten ~ Stahloberflache. ~ Schuhe
sollten immer dann getragen werden, wenn
der Trager den oben genannten Risiken
ausgesetzt sein konnte.

Regeln fiir die Verwendung von Schuhen

Bei der Auswahl der Schuhe sollte die GroRe
passend sein — schlecht sitzende Schuhe
verformen sich und bieten mdglicherweise
keinen ausreichenden Schutz fiir den
Benutzer. Verwenden Sie keine Produkte,
um die Schuhe besser an Ihre FiiRe
anzupassen. Diese Produkte kdnnen das
Schutzniveau  beeintrachtigen und die
Eigenschaften der Schuhe verandern.
Vermeiden Sie es, die Schuhe nass werden
zu lassen. Wenn sie doch nass werden,
trocknen Sie sie bei Raumtemperatur. Nach
dem Trocknen sollten die Schuhe mit
Pflegeprodukten behandelt werden. Ebenso
sollte das Schuhwerk nach jedem Gebrauch
gereinigt und gepflegt werden. Lederschuhe
sollten nicht gewaschen werden, da das
Waschen die Elastizitit des Leders

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

beeintrachtigt, Verfarbungen und Risse
verursacht. Schuhe mit Klettverschluss
sollten ohne Verschluss an- und ausgezogen
werden.

Reinigung und Pflege

Reinigen Sie nach der Arbeit den oberen Teil
verschmutzter Schuhe aus:

- Wildleder - mit einer Biirste ohne
Reinigungsmittel

- Vollnarbenleder, Stoff — mit einem in
Seifenwasser getrankten feuchten Tuch,
ohne organische Lésungsmittel.

Lassen Sie feuchte  Schuhe bei
Raumtemperatur trocknen und tragen Sie
dann Schuhcreme auf. Fir Schuhe aus
Vollnarbenleder kénnen Sie Schuhcremes
und Cremes in der Farbe des Leders oder
farblose Produkte verwenden, wahrend Sie
fir Velours und Nubuk imprégnierende
Sprays verwenden sollten.

Regeln fiir Lagerung,
Verpackung

Die Schuhe werden
verpackt.  Schuhe sollten in ihrer
Originalverpackung in gut beliifteten,
geschlossenen, trockenen Raumen gelagert
werden, geschiitzt vor Feuchtigkeit, fern von
Warmequellen (z. B. Heizkdrpern) und
Chemikalien. Die Lagertemperatur sollte 5-24
°C nicht tiberschreiten. Die Lagerdauer sollte
2 Jahre nicht Uberschreiten. Wahrend der
Lagerung oder des Transports dirfen die
Schuhe nicht durch andere schwerere
Produkte oder Materialien gequetscht
werden, da dies die Schuhe beschadigen
kann. Transport in der Originalverpackung.
Gebrauchte Schuhe, Kleidung und Textilien
durfen nur an dafir vorgesehenen
Sammelstellen oder in speziellen Behéltern
abgegeben werden, gemaR den Vorschriften
der drtlichen Bestimmungen. Es ist verboten,
Textilabfélle in  Mischabfallbehalter zu
werfen.

Haltbarkeit

Uberpriifen Sie den Zustand der Schuhe vor
jedem Gebrauch. Verwenden Sie die Schuhe
nicht, wenn sie ihre schiitzenden und
funktionellen Eigenschaften verloren haben!
Zu den Anzeichen fiir den Verlust der Schutz-
und Funktionseigenschaften von Schuhen
gehdren insbesondere: Ablosung der Sohle
vom Obermaterial oder der Profilsohle vom
Hauptteil der Sohle, Beschadigung der
Néhte, Beschadigung der Verschlisse,
Abrieb des Obermaterials, Abrieb der
Sohlenstollen, mechanische Beschadigung
von Komponenten. Wenn Sie Schéden
feststellen, verwenden Sie die beschédigten
Schuhe nicht mehr und ersetzen Sie sie
durch ein neues Paar.

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,

Transport  und

in einem Karton

BHIMB81Z-xx/Xxxx, 1SO 20347: 2021,
hergestellt in China, wobei:

Dedra - Herstellerbezeichnung

36-47 — Schuhgrole

CE - Das Produkt wurde einer
Konformitatsbewertung  unterzogen  und

entspricht den in der Europdischen Union
geltenden Normen

2575 — Nummer der benannten Stelle, die fir
die Durchfiihrung der Baumusterpriifung
zustandig ist

01 FO SR - Kiassifizierung von
Arbeitsschuhen gemaB 1SO 20347: 2021;

01 - Grundeigenschaften plus: erhohte
Ferse; Bestandigkeit gegen
Kohlenwasserstoffe, Dieseldl; antistatische
Eigenschaften der Sohle; Energieaufnahme
im Fersenbereich

FO - dieseldlbestandige Sohle

SR - Rutschfestigkeit auf mit Glycerin
beschichteter Stahloberflache
BHOMB81Z-xx/Xxxx — Herstellerbezeichnung

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779



ISO 20347: 2021 - das Produkt erfiillt alle
Anforderungen der ISO 20347: 2021
Hergestellt in China — Herkunftsland
Hersteller: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow
Fur  Schuhe
Eigenschaften
Antistatisches Schuhwerk sollte verwendet
werden, wenn es notwendig ist, die
Mdglichkeit einer elektrostatischen Aufladung
durch Ableitung elektrostatischer Ladungen
zu verringern, um die Gefahr einer
Entzindung durch einen Funken, z. B.
brennbare Stoffe und Dampfe,
auszuschlieBen, und wenn die Gefahr eines
Stromschlags durch elektrische Gerate oder
stromfihrende  Teile nicht  vollstandig
ausgeschlossen werden kann. Es ist jedoch
zu beachten, dass antistatisches Schuhwerk
keinen  ausreichenden  Schutz  vor
Stromschldgen bieten kann, da es lediglich
einen elektrischen Widerstand zwischen dem
FuR und dem Boden herstellt.

Wenn die Gefahr eines Stromschlags nicht
volistandig ausgeschlossen werden kann,
sind weitere Manahmen erforderlich, um
diese Gefahr zu vermeiden. Es wird
empfohlen, solche MaRnahmen und die
unten  aufgeflihrten Tests in  das
Unfallverhitungsprogramm am Arbeitsplatz
aufzunehmen. Es wird empfohlen, dass der
elektrische Widerstand des Produkts, das
nachweislich die gewilnschte antistatische
Wirkung hat, wahrend seiner gesamten
Lebensdauer weniger als 1.000 MQ betréagt.
Fur ein neues Produkt ist die Untergrenze
des elekirischen Widerstands auf 100 kQ
festgelegt, um einen begrenzten Schutz vor
gefahrlichen Stromschlagen oder
Entziindungen im Falle einer Beschadigung
eines elektrischen Geréts zu bieten, das mit
bis zu 250 V betrieben wird. Benutzer sollten
sich jedoch bewusst sein, dass Schuhe unter
bestimmten Bedingungen mdglicherweise
keinen ausreichenden Schutz bieten und
daher stets zusétzliche
Vorsichtsmalnahmen zum Schutz des
Benutzers getroffen werden sollten. Der
elektrische Widerstand des Schuhwerks
kann sich durch Verbiegen, Verschmutzung
oder  Feuchtigkeitseinwirkung  erheblich
verandem. Dieses Schuhwerk erfillt seine
vorgesehene Funktion nicht, wenn es unter
nassen Bedingungen getragen wird. Es ist
daher unerlasslich, sicherzustellen, dass das
Schuhwerk jederzeit seine vorgesehene
Funktion der Stromleitung und des Schutzes
erfillt.

Dem Benutzer wird empfohlen, bei Bedarf
regelmaBig und in kurzen Abstdnden am
Einsatzort elektrische
Widerstandsmessungen durchzufiihren.
Schuhe der Klasse | kénnen bei langerem
Tragen Feuchtigkeit aufnehmen und unter
feuchten und nassen Bedingungen leitfahig
werden. Wenn die Schuhe unter
Bedingungen verwendet werden, unter
denen das Sohlenmaterial verschmutzt wird,
wird empfohlen, dass der Benutzer vor dem
Betreten eines Gefahrenbereichs stets die
elektrischen  Eigenschaften der Schuhe
Uberpriit. Es wird empfohlen, dass in
Bereichen, in  denen antistatisches
Schuhwerk verwendet wird, der Widerstand
des Bodens den durch das Schuhwerk
gebotenen Schutz nicht aufheben kann.
Beim Tragen der Schuhe wird davon
abgeraten, isolierende Elemente zwischen
die Innensohle und den Ful des Benutzers
zu legen. Wenn eine Innensohle zwischen die
Innenseite der Sohle und den FuB gelegt
wird, wird empfohlen, die elektrischen

mit  elektrostatischen
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Eigenschaften des Schuh-
/Innensohlensystems zu iiberpriifen.
@2 Mode d'emploi

Lisez attentivement le mode d'emploi avant
utilisation.

Modeéles : - sandales de travail : BHOM81Z-
xx ol xx correspond a la taille (36-47)
Application

Les chaussures de travail sont des
chaussures dotées de caractéristiques de
protection afin de protéger le porteur contre
les blessures pouvant survenir en cas
d'accident. Les chaussures de catégorie O1
ont un talon fermé, des propriétés
électrostatiques, une absorption d'énergie au
niveau du talon, une résistance au gazole et
une résistance au glissement sur une surface
en acier recouverte de glycérol. Les
chaussures doivent toujours étre utilisées
lorsque le porteur peut étre exposé aux
risques susmentionnés.

Régles d'utilisation des chaussures

Lors du choix des chaussures, la taille doit
étre adaptée : des chaussures mal ajustées
se déforment et peuvent ne pas protéger
suffisamment [utilisateur. N'utilisez aucun
produit pour améliorer ['ajustement des
chaussures a vos pieds. Ces produits
peuvent nuire au niveau de protection et
modifier les propriétés des chaussures.
Evitez de mouiller les chaussures. Si elles
sont mouillées, séchez-les a température
ambiante. Aprés séchage, les chaussures
doivent étre traitées avec des produits
d'entretien. De méme, aprés utilisation, les
chaussures doivent étre nettoyées et
entretenues a chaque fois. Les chaussures
en cuir ne doivent pas étre lavées, car le
lavage enléve I'élasticité du cuir, provoque
une décoloration et des craquelures. Dans le
cas des chaussures a velcro, elles doivent
étre enfilées et retirées sans étre attachées.
Nettoyage et entretien

Aprés le travail, nettoyez la partie supérieure
des chaussures sales en :

- daim - avec une brosse sans utiliser de
produits nettoyants

- cuir pleine fleur, tissu - avec un chiffon
humide imbibé d'eau savonneuse, sans
utiliser de solvants organiques.

Laissez les chaussures humides sécher &
température ambiante, puis appliquez du
cirage. Pour les chaussures en cuir pleine
fleur, vous pouvez utiliser des cirages et des
crémes de la couleur du cuir ou des produits
incolores, tandis que pour le velours et le
nubuck, utilisez des sprays imprégnants.
Régles de stockage, de transport et
d'emballage

Les chaussures sont emballées dans une
boite en carton. Les chaussures doivent étre
stockées dans leur emballage d'origine, dans
des piéces bien ventilées, fermées et séches,
a l'abri de I'humidité, loin des sources de
chaleur (par exemple, les radiateurs) et des
produits chimiques. La température de
stockage ne doit pas dépasser 5-24 °C. La
durée de stockage ne doit pas dépasser 2
ans. Pendant le stockage ou le transport, les
chaussures ne doivent pas étre écrasées par
d'autres produits ou matériaux plus lourds,

car cela pourrait les endommager.
Transportezles dans leur emballage
d'origine.

Les chaussures, vétements et textiles usagés
doivent étre remis uniquement a des points
de collecte séparés ou a des conteneurs
spéciaux, conformément aux régles établies
par la réglementation locale. Il est interdit de
jeter les déchets textiles dans les conteneurs
a déchets mixtes.

Durée de conservation

Veérifiez I'état des chaussures avant chaque
utilisation. N'utilisez pas les chaussures si
elles ont perdu leurs propriétés protectrices et
fonctionnelles ! Les symptdmes de perte des
propriétés protectrices et fonctionnelles des
chaussures comprennent notamment : la
séparation de la semelle de la tige ou de la
couche de roulement de la partie principale
de la semelle, endommagement des
coutures, l'endommagement des attaches,
I'abrasion du matériau de la tige, I'abrasion

des crampons de la  semell,
I'endommagement mécanique des
composants. Si  vous constatez des

dommages, n'utilisez pas les chaussures
endommagées et remplacez-les par une
nouvelle paire.

Dedra, 36-47, CE 2575, 20xx/x, 01 FO SR,
BHOMB1Z-xx/Xxxx, 1SO 20347: 2021,
fabriqué en Chine, ou :

Dedra — marquage du fabricant

36-47 — pointure

CE - le produit a fait 'objet d'une évaluation
de conformité et répond aux normes
applicables dans I'Union européenne

2575 — numéro de l'organisme notifié chargé
de réaliser I'examen de type

01 FO SR - Classification des chaussures de
travail selon la norme 1SO 20347: 2021 ;

01 - propriétés de base plus : talon surélevé
; résistance aux hydrocarbures, au gazole ;
propriétés antistatiques de la semelle ;
absorption d'énergie au niveau du talon

FO - semelle résistante au gazole

SR - résistance au glissement sur une
surface en acier recouverte de glycérol
BHIMB81Z-xx/Xxxx — désignation du fabricant
ISO 20347: 2021 - le produit répond a toutes
les exigences de la norme ISO 20347: 2021
Fabriqué en Chine - pays d'origine
Fabricant : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw

Pour les chaussures a
électrostatiques

Les chaussures antistatiques doivent étre
utilisées lorsqu'il est nécessaire de réduire le
risque de charge électrostatique en dissipant
les charges électrostatiques afin d'exclure le
risque d'inflammation par une étincelle, par
exemple dans le cas de substances et de
vapeurs combustibles, et lorsque le risque
d'électrocution par des  équipements
électriques ou des piéces sous tension ne
peut étre totalement exclu. Il convient
toutefois de noter que les chaussures
antistatiques ne peuvent pas offtir une
protection suffisante contre les chocs
électriques, car elles ne font qu'introduire une
résistance électrique entre le pied et le sol.
Si le risque d'électrocution n'a pas été
complétement  éliminé, des mesures
supplémentaires sont nécessaires pour éviter
ce risque. Il est recommandé que ces
mesures et les tests énumérés ci-dessous
fassent partie du programme de prévention
des accidents sur le lieu de travail. Il est
recommandé que la résistance électrique du
produit, dont I'effet antistatique souhaité a été
prouvé, soit inférieure & 1 000 MQ pendant
toute sa durée de vie. Pour un nouveau
produit, la limite inférieure de résistance
électrique est fixée a 100 kQ afin d'offrir une
protection limitée contre les chocs électriques
dangereux ou linflammation en cas
d'endommagement d'un appareil électrique
fonctionnant jusqu'a 250 V. Cependant, les
utilisateurs doivent étre conscients que, dans
certaines conditions, les chaussures peuvent
ne pas offtir une protection suffisante et que
des précautions supplémentaires doivent
toujours étre prises pour protéger ['utilisateur.
La résistance électrique des chaussures peut
varier considérablement en raison de la

propriétés
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flexion, de la contamination ou de I'exposition
a I'humidité. Ces chaussures ne remplissent
pas leur fonction prévue lorsqu'elles sont
portées dans des conditions humides. Il est
donc essentiel de s'assurer que les
chaussures remplissent leur fonction prévue
de conduction électrique et de protection a
tout moment.

Il est conseillé a I'utilisateur de déterminer et
d'effectuer des mesures de résistance
électrique sur le lieu d'utilisation a intervalles
réguliers et fréquents, si nécessaire. Les
chaussures de classe | peuvent absorber
I'humidité lorsqu'elles sont portées pendant
de longues périodes et peuvent devenir
conductrices dans des conditions humides.
Si les chaussures sont utilisées dans des
conditions ou le matériau de la semelle est
contaminé, il est recommandé a l'utilisateur
de toujours vérifier les propriétés électriques
des chaussures avant de pénétrer dans une
zone dangereuse. |l est recommandé que,
dans les zones ou des chaussures
antistatiques sont utilisées, la résistance du
sol ne puisse pas annuler la protection
fournie par les chaussures.

Lorsque vous portez les chaussures, il n'est
pas recommandé d'insérer des éléments
isolants entre la semelle intérieure et le pied
de l'utilisateur. Si une semelle intérieure est
placée entre lintérieur de la semelle et le
pied, il est recommandé de vérifier les
propriétés  électriques  du  systéme
chaussure/semelle intérieure.
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